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Nagy Ignácz
pinczefelszerelési 
: czikkek ü z le te :

B u d a p e s t ,  V I I . ,
Károly-kornt 1

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 
leginkább a sör-, bor- és cognac- 
fejtéshez szükséges tárgyakból 
nevezetesen palaczkokat, palaczk- 
kupakok, parafadugaszok, czim- 
kék, továbbá dugaszoló- és ku
pak-gépek, szDrókészQtékek s 
minden e szakmába vágó czikkek- 
böl legjobb és legpontosabb ki

szolgálás.

— Kimerítő és képes árjegyzék 
Ingyen és bérmentve. = ....

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Steiner József és Fia rendezett finom
sütöde és cukrászda, piskóta- és kétszersiilt-gyár. Fő- 
iizlet és iroda: Budapest, IX., Vámház-körut 9. 
Telefon 05—32. VI., Király-utca70. Telefon 15-03. 
Az Erzsébet-kenyérgyár részvény-társaság főelártisitó 
helyei. Alapittatott 1872.

TELEFON 161-44.

Kávéházi s vendéglői berendezéseket 
alpacca, chinaezüst árut vesz és elad

SEIFERT H EN R IK  és F M I
császári és királyi udvari tekeasztalgyir, 
cs és kir. jzabadalm. jégszekrénygyár. 
ni jegyzék vidékre ingyen éj bérmentve.

Budapest, V ll. kér., Dob-utcza 90. szám.

Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 1912 január 1.

Legmodernebb pracisíons 
karambol- és fo rd íth a tó TEKEASZTALOK
Teljes kávéház-, kaszinó- és étterem berendezés.

Tekeasztalok állandóan raktáron.
Budapest, VI, Trangepdn-ulca 4t. szám. (saját tjáz,) 

tajz díjtalan, m  Telefon 150-28. s s  Ksrivezö fizetési feltételek.

ÁRAK :
w, io liter korona 49.— 
’/t . ,  41.-
V* .  „ 84.-8,e . , 28.-
Budapesti raktárból 

értve.
Minden megrendelés
hez plakátok, menü-
kárgyák, -poharak, szip
kák, fogvájók, stb. mel

lékeltetnek.

Cim:
Krmtdorfi kutviillaliil 
Budapest, V. kerület. 
Zoltán utca 10. szám

Főpinczér urak!
Ha, egy levelezőlapon pontos czi- 
müket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közük velünk, d í j ta la n u l 
é s  b é p m e n tv e  k ü l d ü n k

SZÁMOLÓ CZÉDULÁK AT 
„Magyar Vendéglős- és Kévés-Ipar"
- ■ — kiadóhivatala:., =
Budapest, VI., Felsöerdö-sor II.
(Csakis írásbeli rendelést fogadunk el.)



XV. évfolyam Budapest, 1912. fanuár 1-én. 1. szám.

-  és K á v é s -
A SZÁLLODÁS , VENDÉGLŐS-, KORCSMÁROS- ÉS KÁVÉS IPAR ÉRDEKEIT ELŐMOZDÍTÓ SZAKLAP.
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és Korcsm árosok Ipartársulata" — Az „Ú jvidéki Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata" — A „K assai V endég
lősök, K ávésok, K orcsm árosok és Pinczérek Egylete" — Az „A radi Vendéglősök és K ávésok Ipartársulata" —- A „Szegedi 
Szállodások, K ávésok, Vendéglősök és Korcsm árosok Ipartársulata" — A „G yőri szab. kir. városi Vendéglősök, Italm érők és 
K ávésok Ipartársulata" — A  „Szatm ár sz. kir. városi Vendéglősök, K ávésok és Pinczérek Egyesülete" — A  „Pozsony szab. kir. 
városi Szállodások, Vendéglősök, K orcsm árosok és K ávésok Ipartársulata" — A „Borsodmegyei Vendéglősök, K ávésok és K orcs
márosok Egyesülete" — A  „Pécs-Baranyai Vendéglősök Ipartársulata" — A „Kiskunfélegyházái Szállodások, V endéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" — A „Budapesti K ávésipaitársulat" „— A „N ógrádvárm egyei Korcsmárosok és Italm érők Egyesülete" 
— A  „Budapesti K ávésok Szövetsége" — A „Pozsonyi Pinczér Önsegélyző és M enhely-Egylet" — A „N ezsideri és R ajkai Járási 
Szállodások, Vendéglősök és Korcsm árosok Ipartársulata" — A  „T ata -T óvárosi Szállodások, Vendéglősök, K ávésok és Korcsmárosok 
Ipartársulata" — A „M agyar szállodás és vendéglős munkaadók egyesülete". A  — „Turóczvárm egyei szállodások, vendéglősök és
kórcsmárosok ipartársulata" H I V A T A L O S  L A P J A .

E L Ő F IZ E T É S I Á R A K  s
Negyedévre. 3 korona. Egész évre 12 korona. 
Félévre . . 6 korona. | Egyes szám ára 50 fillér.

T E L E F O N ! I J 7 - 6 I .

Megjelen
minden hó 1. és 15. napján. 

Laptulajdonos-szerkesztö s
F . K  I IS S  L  A  J O S .

Szerkesztőség és kiadóhivatal;
Budapest VI., Felsőerdősor íl.

Hirdetések fölvétele ugyanott. 
Kéziratok nem adatnak vissza.
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Beköszöntő.

Pályafutásunk tizenötödik esztendejét kezdi meg 
a »Magyar Vendéglős és Kávésiparv. 1912. január 
elsején. Jogos büszkeségigei, a jól teljesített köteles
ségek felemelő iérzésével, a (magunkra vállalt feladatok 
egy nagy része sikeres megoldásának a tudatában 
hivatkozhatunk arra, hogy a [vendéglős- és kávésipar 
szakirodalom terén lapunk egy uj korszakot teremtett 
meg s ezen uj korszaknak uj és vezető eszméit diadalra 
is segítette. A mi lapunk volt kezdettől fogva az, 
mely a »Magyar Vendéglősök Országos Szövetséged, a 
»Szállodások, vendéglősök, kávésok, pincérek és ká
véssegédek országos nyugdijegyesiilete«, a vendéglős- 
ipari szakirányú tanoncziskolák, a »Szállodás és ven
déglős munkaadók szövetségének«, a »Budapesti ká
vésok szövetségének«, a »Kávésok és fő pinczérek 
bankjai, a vendéglős és kávést'partársulati munkaköz
vetítők létesítésének és fejlesztésének szükséges
ségét állandóan napirenden tartotta, amely uj utakat 
nyitott a munkásviszonyok rendezése terén, először 
hangoztatta a vidéki ipartársulatok megalkotásának 
szükségét és amely elsősorban keltette fel szakiparo
sainkban az olvasó kedvet, oly szakirodalmi alkotások 
iránt, melyek — mint a y>Magyar Vendéglős és Ká
vés-Ipán minden egyes közleménye — szakítva a 
tradiczióvá vált szokással — nem az egyének hiúságá
nak szolgájává szegődött, hanem mindig és minden
ben csak a köz érdekeit tartotta szem, élőit.

Mi törtünk utat ennek az uj iránynak, mi hir
dettük állandóan az országos szövetség, az országos 
nyugdijegyesület, a szakirányú tanonczoktatás, az erős 
országos és helyi ipari szervezkedés egyedül üdvö
zítő voltát, a mi hasábjainkról indultak meg ezen esz
mények az országkóditó megvalósulás útjára, megis
mertté, megbecsültté és szerette tévén mindenütt az 
elért sikerek osztályos munkását, a ^Magyar Ven
déglős és Kávés-/par«t is.

Közel negyedszázados szakírói munkásságunk 
eredménye ez és mi megelégedéssel tekintünk visz- 
sza e hosszú múltra, mert érezzük és tudjuk, hogy 
küzdelmes munkánkkal sikerült a hazai szállodás, ven
déglős- és kávésipar erkölcsi és anyagi érdekeinek 
védelmére, közérdekű törekvései megvalósítására egy 
oly döntő súlyú tényezőt teremteni, mely fiatalos erő
vel telve, a haladás, a modern eszmék, az uj törek
vések jegyében halad előre, kizárja hasábjairól a sze
mélyeskedést, az elvtelen hóbortot, nem termei nagy
ságokat, de nem is rántja sárba azokat, akik e jelzőre 
bokros, gazdag érdemeiknél fogva jogot szereztek 
maguknak.

A tizenöt esztendős »Magyar Vendéglős és Ká
vés-/ pariban eleven harczias erőt, folytonos hala
dást, megújuló munkakedvet talál az olvasó. Cikkein
ket a magyar szállodások, vendéglősök és kávésok 
és ipari alkalmazottak szine-java, szellemi munká
sainak legnagyobb tehetségei írják, akiknek Írásait 
modern eszmék, divatos törekvések, szabadelvű gon
dolkozás, önzetlenség és lelkesedés irányítják, igaz
ságos gondolkozásmód, humanismus és az ipar szere- 
tete hatják át. Vezérczikkeinket irodalmi színvonal 
jellemzi, tárczáinkat elismert irodalmi tekintélyek Ír
ják, a hivatalos rész megörökiti mindazt, ami ipa
runk pragmatikus történetére tartozik. Közgazdasági 
rovatunk iparunk s a vele rokon, reá támaszkodó 
gazdasági élet területét öleld fel és minden irányban 
hasznos, szórakoztató és oktató tudnivalókkal foglal
kozik.

Múltúnkra és régi erőnkre, tiszta és becsületes 
törekvéseinkre, kiapadhatlan munkakedvünkre hivat
kozunk, amidőn kérjük szakiparosainkat, hogy szere- 
tetük, jóindulatuk erejével — miként a múltban 
támogassanak bennünket a jövőben is.

Budapest, 1912. január 1-én.
T. Kiss Lajos

a »Magyar Vendéglős és Kávés-Ipar« 
szerkesztője és kiadója.

A legkiválóbb szénsavval te líte tt ásványvíz. Mint 
asztali víz nagyon kellemes, lóhatásu, egészség- 
:: ápoló ital «
Szent-M arg ltszlget gyógyfürdő felügyelőség* 
Tiitfon t 96-52. *» lét kezelésében. T„ . ,

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök 
és Korcsmárosok lpartársulata“ elnöksége

/
az évforduló alkalmából melegen üd
vözli az ipartársulat igen tisztelt tagjait

Glück Frigyes
elnök.

Kommer Ferenc
alelnök.

Poppel Miklós
titkár.

Wiiburger Károly
pénztáros.

Dr. ifj. Nagy Sándor
jogtanácsos.
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R „ B U Q R P E 5 T I K A U É 5 IP R R T A R -  
S U L R T “ összes igen tisztelt tagjainak 
ez utón kivárt szerencsés s bolóog uj évet
az elnökség és választmány.

Harsány! Röolf
elnök

Upor tózsef Selffert Rntal
alelnUhOh

Sruber Károly Holstein Zsigmonö
ellffnőr pénztáros

Kemény Géza ör
titkár.

. • ••

R „ÍDRGYRR UEriDÉGLŐSÖK 0R5ZRG05 l

5ZÖUET5ÉGE“  elnöksége az u|éu alkalmával
Ö l

szívélyesen üöuözli a szövetség összes tagjait
A

Gun Jel Idnos, 6IUck Frigyes
%örökös tiszteletbeli elnök elnök ©

Kommer Ferenc lurdnavits Ferenc (n
alelnök, az idegenforgalmi oszt. elnöke alelnök

Palkouics Ede Bokros Károly Aa tanoncügyi oszt. elnöke a nyugóij-oszt. elnöke
UJalter Károly

F. Kiss Lajos a tanoncügyi oszt előadója
£titkár Dr. Solti Ödön ví

örökös tiszteletbeli jogtanácsos
tUilburger Károly Qr. ifj. Hagy Sándor | £

pénztáros jogtanácsos. 1

B (DRGYRR SZÁLLODÁS s UER- 
DÉGLŐSmLmKRflOÓK EGYESÜ
LETE az ujéu alkalmából sziué- 
lyesen üőuözli összes nagyrabecsült 

tagjait

PALKOVICS EDE
elnök.

BAAR JÓZSEF
pénztáritok.

BOKROS KAROLY
alelnök.

KOMMER FERENC
alelnök.

BURGER J.KÁROLY, BENEDEK RAFAEL
ellenőrök.

DR. ifj. NAGY SÁNDOR
jogtanácsos.

I

f .
iír
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A „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávésse
gédek országos nyiigdijegyesiilete“ központi igazgatósága az 
újév alkalmából szívélyesen üdvözli összes nagyrab. tagjait

Bokros Károly, elnök
PetánovitsJózsef Sztanoj Miklós

alelnökök

Nagy Sándor ifj. Nagy Sándor dr
választmányi tiikár jogtanácsos

Solti Ödön dr
örökös tiszteletbeli jogtanácsos

Budapesti Kávésok Szövetsége
vezetősége a szövetség igen 
tisztelt tagjainak ez utón kíván

B OL DOG UJ  É V E T !
Mészáros Győző 

elnök

Gárdonyi József Dr. HeményGéza KaiiósMárkus 
alelnök titkár. alelnök

Holstein Zsigmond Gruber Károly

%

fl nagyrabecsült b u d a p e s t i  
szá llo d á s, uenóéglős és korcs- 
mdros uraknak mélyen érzett 
sziuélyes üdukivánatait nyilvá
nítják az évforduló alkalm ából

f l i c h  J á n o s
a „Orébcr Rntal serfőzde! részv.-társ.“  

képviselője.

R a j t íg h  L a j o s
é s

S t e f t í n o u i t s  D ö m e
az „E lső magyar Részvény 5erfőzőe“  

képviselői.

D e m e t e r  K á r o ly  S á n ó o r
a „Hagenmacher kőbányai és budafoki 

sörgyár r. t ,"  képviselője.

T \ X
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p o z s o n y i  U E n o E B L o s o K ü

KRUE50K IPfiRÍRRSULfiTR
az éuforduló alkalmával ez utón úgy a

m a g y a r  U e n ó é g l ő s ö k  O r s z á g o s  S z ö u e t s é g e
tekintetes Elnökségének, melynek dlöásos teuékenységét 
teljes méruben elismeri, és melyhez ualó őszinte ragasz
kodását fejezi ki, ualamint e czéltuóatos szöuetség 
minőén egyes becses tagjának legőszintébb szerencse- 
kiuánatait tolmácsolja, felkérue a mélyen tisztelt 
Elnökséget, miszerint a jöuőben is ezen eredményes 
utján haladjon touább a magyarhoni uendéglősök érde
kében ! R jó Isten, a magyarok Istene áldja meg Önöket 
és árassza el oly hatalmas erőuel, hogy teuékenységü- 
ket eredményesen folytathassák

fi Pozsonyi U enóéglősök és Kávésok Iportársulata nevében:
kartársi tisztelettel

Frieörich Károly s k.,
az ipartársulat titkára.

Uöuorfca Istuán s. k„
az ipartársulat elnöke és a „magyar 
Uenáéglösök Orsz. Szöuets, tagja.

Boldog újévet kívánok ösz- 
szes kartársaimnak, ven
dégeimnek és barátaimnak

A ezé/ Miksa
Excelsior szálloda 

Budapest.

T '

K

Az igen tisztelt vendéglős, szállodás és kávés 
uraknak, úgyszintén barátaimnak és ismerö- 
: : :  seim nek ez utón kívánok boldog uj évet :

ALB/SI LÁSZLÓ,
a Borhegyi F.-cég képviselője.

Jóakaróiknak és ismerőseiknek sok 
szerencsés és boldog uj évet kívánnak

Atmássi káro ly és neje
a Fészek-kávéház tulajdonosai.

Az igen tisztelt szál
lodás, vendéglős és 
0 kávés uraknak 0

BOLDOG UJ ÉVET
kiván az

Á lta lá n o s Beren- 
0 dezési 0 
Részvénytársaság
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Áldása a szenvedőknek a világhírű városligeti 
Ilona artézi ásványvíz.

Bort, étvágyat, kedvet javit,
Gyoniorrontást, bút, haragot elhárít.

Boldog uj évet kíván tisztelt vevőinek 
S AZ „ARTÉSIA“ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG i

BOLDOG UJ ÉVET kíván összes 
t. kartársainak és jóbarátainak

Baár József
vendéglős,

c & e n R ö  d l .

KÁVÉ- ÉS TEA NAGYKERESKEDŐ

TELEFON 80— 30 IRODA ÉS
v á m o l t  B U D A P E S T

KÖZVETLEN
B E H O Z A T A L :

RAKTÁR : VII., CSENGERY-U. 9

KÁVÉ O TEA 
JAMAICAI : RUM TRANSITO- TR1EST 

RAKTALAK : BUDAPEST

CUKOR
CSOKOLÁDÉ

(FŐVÁMHÁZ)

KAKAÓ
NAGYBAN

B. ü . É. K.

BOLDOG UJ LVET !<ivá tok melyen tis telt üzletfeleimnek és ismerőseimnek
Berkovits Károly

Hektograph kés/itd, irodai, éltei ml, 
kávéházi és cuk' ászdai cikkek raktára 

Budapest, VII., Sip-utea 5. sz.

Bokros Károly
a „Szállodások, vendéglősök, kávésok, 
pinczérek és kávéssegédek országos 
nyugdijegyesülete11 elnöke igaz kartársi 
szeretettel ez utón kíván boldog uj évet 
a nyugdijegyesület igazgatósága és vá
lasztmányai összes igen tisztelt tagjainak

□
□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□

Összes igen tisztelt ve
vőinek és ismerőseinek

BOLDOG ÚJÉVET
kíván

B O R H E B Y 1  E.
borkereskedő, Budapest 
V., Gizella-tér 4. szám.

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□ □□ a□ □
a _____ _______________________________________a

Brückner József és Tia
bőm  agg kereskedők

B. u. é, k. B u dafok .

f BUH GER R R R O L lf ÉSTIEJE

Hungária nagy szálloda  
p. f. 1912. Budapest.

Összes kartársainak, barátainak, ism e
rőseinek és üzletfeleinek ez  utón is

boldog u j éve l k iva n

EJ17T1 jfinO S , vendéglős.
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Mélyen tisztelt üzletfeleim
nek, az összes szállodás, 
vendéglős és kávés urak
nak, jó  barátaimnakés isme
rőseimnek ez utón kívánok

BOLDOG Ud ÉVET

D E U T S C H  M Ó R
a Törley József és Tsa pezsgöborgyá 

magyarországi és ausztriai 
vezérképviselöje.

i k h

Dagyrabecsült üzletfeleimnek 
e's az összes ismerőseimnek

BOLDOG U1 ÉUET KIUÁDOK

D e u t ö c h  'J e n ő  B é l a
a T ö rle y  lózs.  és T á rsa  
p e z s g ő b o rg y á r képv ise lő je .

i 1 i

BO LD O G  UJ ÉVET KÍVÁN A 

„FATORNYOS HAZÁDBÓL"

Doktor László és családja.

Minden ösmerösömnek és jó  ba
rátomnak boldog uj évet kívánok

FEJÉR ENDRE (Dobsina)
jégbarlang és városi vendéglő bérlője.

Az évforduló alkalmával szívből 
szeretett szállodás, vendéglős és 
kávés kartársaimnak szerencsés és

boldog u j éve l kívánok.
Hozzon az uj esztendő iparunknak 

áldást, családjainknak boldog meg
elégedést hűséges munkásainknak 
sikeres előremenetelt.

Közintézményeink virágozzanak 
fel, a vezetők áldásos és önzetlen 

1: munkáját pedig koronázza Isten
áldása és a mi hálás elismerésünk.

D ökker Ferenc
a 'London-Szálloda- tulajdonosa.

«* S zeren csés és boldog u j ével
szeretett kartársaimnak, barátaimnak és ismerőseimnek.

Fűzzön össze bennünket ezentúl is a kartársi szeretet 
és összetartás lánca Hazánk és szeretett iparunk javára. 

Kolozsvár, 1012 január 1.
Feszi József, szállodás.

Boldog uj évet kíván

BU D APEST FISCHER M IKSA
tojáskereskedö.
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ö s s z e s  j ó  i s m e 
r ő s e in e k  b o ld o g  
u j  ó v e t  k ív á n

Fra ti go is Caesar
Budafok.

r,_x ,
Boldog uj évet kíván 
minden ismerősének

FLUDOROViCS ISTVÁN
vendéglős.

lllllllllSlllitillllltltlII

Vendégeinknek és ismerőseinknek boldog njévet kívánunk

’iiimiiimiim
Glaser Fillöp és Gyürki Sándor.

sitiiiifittiiviaviiiiiaiiiaiiisitiiifiiiiiiisitsitisiiiiiiiiiaaiiiotiiiiastisitiiiiiisiiiiiiistiiiii*

$ É f  j)

H Rr  BLÜCK ERÖ5 lfir i0 5  í

$| a „Keleti pdlyauöuar vendéglő" bérlője

í

Imi

1 Budapest. B. U. É. K. \ \

Tisztelt vevőinek boldog újévet kíván

GÖLSDORF KÁROLY
„Krondorfi“ Kisvállalata magyarországi főraktára.

i......... " " .........." " ...................................... ............. ............. ............. ............. ,
Kedves kartdrsaimnak boldog uj éuet kiudnok

6RUBER KAROLY,
(Tluzeum-hdvíhdz.

"" ..... ................ ........" " "m....... ..........•........................................................

S „  { Barátainak és ismerőseinek szeren- j
J esés és boldog uj esztendőt kíván «

I I
j B Ű D D E L  K R R O L Y  j
| vendéglős, j

Uampetics F. utóda i1 1 !
1

B O LD O G  UJ ÉVET KÍVÁN

Hajduska József, Casinó-vendéglős.

Tisztelőimnek, kollegáimnak és jó barátaimnak bol
dog uj évet kívánok HERCZEO FERENCZ,

Szombathely. Sabria-szállodás.

BOLDOG UJ ÉVET KÍVÁN
HETLINGER JÁ N O S V EN D ÉG LŐ S
MÁDAY LAJOS UTÓDA, Budapest, Rákóczy-ut 30.

Öszes igen tisztelt üzletfeleimnek, a m. tisztelt szállodás, £ 
vendéglős és kávés uraknak boldog uj évet kívánok £

Gindert István, jégszekrénygyáros, |
v/vWVvWvWvWvVVvWvWvWvVvWvVvWvWvWvWvWs/vWsAA/WvWvVvWvWvWvWvVWvV

r -
B. u. é. k.

H o r v á t h  D á n i e l
a Littke L pe zsgőgyár és a Pa/ugyay 
]. és fiai ezég budapesti képviselője

Budapest, VL, Nagymező-utcza 25.

- - 4

Az uj év alkalmából igen tiszteit 
vevőimnek, ismerőseimnek és jó 
barátaimnak minden jó t  kívánok

HU BÉR ANTAL,
sütőde-tu/ajdonos.

J Ó L

0 mélyen tisztelt szdllodds, uen- 
öéglős, kdués urak, ualamint 
összes ismerőseimnek és jóbard- 
taimnak boldog uj éuet kiudnok

K f l L I X  O ü ö n
pékmester és kenyérgyáros.
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Boldog uj éuet kivonok az összes kartársaknak

Kflm flRÁS m iHtiLY, korcsmáros.

B. U. É. K

K A T O N A  G É Z A ,
vendéglős és a Klotild-kávéház tulajdonosa.

Összes kartájaimnak és ismerőseimnek bol
dog uj évet kívánok

KISS ERNŐ 
a Korona-szalloda bérlője 

Nagykanizsán.

® -----------------------------------------------------------«
Nagyrabecsütt kartársaimnak 
barátaimnak és ismerőseim
nek ezúton is BOLDOG (JJ 

^zVEC kívánok. * « té ti se %

htommer Ferenc
szállodás Budapest, 
Va dászkürt-szá lio da.

B O LD O G  UJ ÉVET 
KÍVÁN KOVÁCS E. M

vendéglős.

í r  í r— i i1 ........... .. ii M*i 1 ii i r—
Nagyrabecsült kartársaimnak és ismerőseimnek 

bolőog uj éuet kiuánok

KREBECZ ABOSTOn vasúti vendéglős Villány.
.mii >1 Ilin , 1.1.11 Ilin—111...... .........

Ö sszes igen tisztelt ven
dégeimnek, barátaimnak 
és ism erőseim nek ezúton 

kívánok

BOLDOG Ul ÉUET!

KRI5 T FEREOCZ
vendéglős, BUDRPE5T,
UL, Kötő-utcza 10. sz .

KRIST KÁROLY FERENCZ
a Krist Ferenc bornagykereskedő cég tulajdonosa
B. u. é. k. Budafok.

Igen tisztelt ueuőinek és barátainak
b o l ö o g  uj éuet k i uön

K U T H 5 5 Y  U I N C Z E
a Frangois Lajos és Tsa, a (Dattoni 
Henrik, Irroy czégek képulselője.
V., BRLUŐnY-UTTZH ZG. SZ.

Mélyen tisztelt üzletfeleinek  

szerencsés és boldog ujesztendőt kíván

Littke L. pezsgőgyártelepe

Pécs—Budapest.
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( F
Kedves barátaimnak, ismerőseim
nek és az összes jóakaróimnak ez 
utón is boldog uj évet kivánok 

MALOS/K ANTAL

^ ^ — -------- ^

mm ORSZÁGOS KASZINÓ 
BUDAPEST Süm

Kedves vendégeinknek, kartársainknak, 
barátainknak és üzletbarátainknak 
B O L D O G  UJ E S Z T E N D Ő T !

MULLER ANTAL
ÉS

HOLUB REZSŐ
az ,Országos Casinó* vendéglősei

Szeretett kartársaimnak és az összes 
ismerőseimnek boldog újévet kivánok

Neiger Jakab, vendéglős

Budapest.

BOLDOG UJ EVET KÍVÁN

N Ő S E K  IG N Á C Z , vendéglős, Budapest

^ k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k k

B. u. é. k.

PELCZMANN FERENC, 
a Pannonla-szálloda vendéglőse 

és kávésa

YYYYYTYYYYYYYYYYYYYYYYYYYTYYYYYYVYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY

Boldog uj évet kivánok az összes jóbarátaim
nak és ismerőseimnek
Puli Oki Isivá., vendéglős, Budapest, Ferenc-körut 2

RUJTIPB TEREJIC BORKERESKEDŐ  

B. U. É. R.

BUDJTPEST, V ili., VIG-UTCTT 3. SZ.

BO LD O G  UJ 
ÉVET

KÍVÁNNAK

5F1LRCZ nÉDDOR
É t i

LRBE5Z HEnRlK
a Törley lózs. és Tsa pezsgő

gyár, budapesti hépulselöi.
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Mélyen tisztelt vevői
nek, az összes szál
lodás, vendéglős és 
kávés uraknak az év

forduló alkalmával

B O L D O G  UJ 
E S Z T E N D Ő T

kivan

Törley Józs. és Tsa
P EZ S G Ő G Y Á R

BUDAPEST-BUDAFOK.

□□

i

T. vevőinknek az uj év al
kalmával szerencsekivdna- 
tainkat és meleg üővöz- 

létünkét fejezzük ki,

f = m \

Szt. Lukácsfiirdö Kisvál
lalat Részvénytársaság.

\m =

1

Boldog uj évet kivan 
y f*  összes barátainak, is- j 

merőseinek és üzlet- j 
feleinek

U por J ó z s e f
kávés.

_  - ; ^
/  Szerencsés és boldog uj évet kivan kedves vendégeinek, \
I barátainak, rokonainak és ismerőseinek I

^  ^  SIMON PÁL, szállodás.

Unqár JTlór és Társa
törv. bej. szálloda, vendéglő és k á 
véhoz adási-vételi közveíiíö  irodája

Bpesf, üli., Kákóczij-uf 62.
Budapest, 1012. január 1.

Az újév első napján kedves kötelességet teljesítek^ 
midőn m. t. ügyfeleimnek, a mélyen tisztelt szállodás, 
vendéglős és kávés uraknak ez utón fejezem ki őszinte 
és szívből jövő szerencsekivánatainiat. Amikor ezt 
teszem, nem mulaszthatom el, hogy ne hivatkozzam jogos 
önérzettel és jóleső büszkeséggel vállalatomnak a múlt 
évben elért nagyszámú sikereire, melyeket nem a magain 
érdemének, hanem kizárólag a mélyen tisztelt szállo
dás, vendéglős és kávés urak kitüntető bizalmának 
tudok be. E bizalom munkásságom legértékesebb 
jutalma és ennek növelése és megszilárdítása lesz min
denkor legfőbb törekvésem.

Kiváló tisztelettel

Ungár JTlór.

Üdvözöljük és szerencsekivánatainkat tolmácsoljuk 
az uj év alkalmából a mélyen tisztelt vendéglős 
és szállodás uraknak, és egyúttal köszönetünket 
fejezzük ki mindazoknak, akik szives látogatásaikkal 
szőló'telepeinket személyesen tüntették ki, valamint 
azon tisztelt feleinknek is, akik bennünket egyéb 
módon tiszteltek meg bizalmukkal.

Visonfai és JTláírahegyaljai Szölölelepek  
B oréríékesiíöR észvénytársaság, Gyöngyös

i .  — ......-------------------------- J

oooooooooooooooooo ooo

B. U. E. n .

W  a sse rm  anti 
Emke kávéfyáz

oooooooooooooooooo

□□□□□□□□ □□ □□□□□□ □□ □□□□□□□□
------- D □□ □ QC a ---

ooo

□□ □□
. _ _ _ _ _ BBS
3DODQU □ □  □  □ □ □ □ □  

□ □ □ □ □
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Visszapillantás.
Az idő végtelen fonalán újból lepergett egy esz

tendő és az ó- és újévet egymástól elválasztó mes- 
gyén állva, kötelességünk visszatekintést vetni a ven
déglősipar elmúlt esztendejének történetére, hogy 
mint gondos gazda, számon vegyük az immár mö
göttünk álló eseményeket, hogy mérlegeljük, meny
nyire váltották he azok reményeinket, de egyúttal 
azért is, hogy megállapítsuk, minő feladatokat ál
líthat elénk a ma még bizonytalan jövő.

Ha a vendéglősipari érdekképviseletek, tehát a 
»Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége , a Szál
lodások, vendéglősök, kávésok, p.inczérek és kávésse
gédek orsz. nyugdijegyesiitete , a »Budapesti szál
lodások, vendéglősök és korcsntárosok ipartársulata- , 
a v>Magyar szállodás és vendéglös'mnnknadók egyesü
lete az 1911. év folyamán kifejtett munkásságát 
teszszük rövid visszapillantásunk alapjává, kiindulási 
pontjává, megállapíthatjuk, hogy a vendéglősipar 
ezen egyedül hivatott érdekképviseletei megtettek 
mindent, amit a vendéglősipar erkölcsi és anyagi 
érdekeinek megvédelmezése, az ipari jogviszonyok 
rendezése, az ipar fejlesztése, a munkaviszonyok mo
dern szabályozása, a vendéglősipar gazdasági hely
zetének javítása, kulturális és humanitárius intézmé
nyeink fellendítése czéljából megtenni programszerű 
kötelességük volt. Sőt megállapíthatjuk azt is, hogy 
kötelességei határain tulmenve, minden egyes érdek- 
képviseletünk több irányban a bátor kezdeményezés 
terére is lépett, mitsem törődve a vendéglősiparra 
átokként nehezendő indolencziával, amelylyel iparo
saink részvétlenül nézik a vezetők óriási küzdelmeit, 
amelyből egy-egy pillanatra csak a közvetlen veszély 
óráiban ocsúdnak fel, de amely nyomban uralko
dóvá válik fölöttük a veszély elmúltával és mint 
ennek előtte, ezután ,is útját állja annak, hogy a 
vezetők újabb bajok bekövetkezésének megelőző rend
szabályokkal állhassák útját.

Történetiró krónikás voltunk, a meg nem alkuvó 
tárgyilagosságot, hűséget, az események bírálatában 
teszi legelső feladatukká, viszont mert magunk is 
becsületes osztályos társai vagyunk a vendéglős és 
kávésipar erkölcsi és anyagi érdekeiért folyó évtize
des küzdelmeknek, a kitartás, a szünet és megállás 
nélküli, lelkes és ügybuzgó munkálkodás lankadatlan 
folytatásának hirdetése válik legelső erkölcsi köte
lességünkké. E szempontból őszinte és leplezetlen 
örömmel konstatáljuk, hogy a »Magynr Vendéglősök 
Orsz. Szövetsége tanonezügyi, közvetitésügyi s z a k 
osztályainak műk időséről tartalmas beszámolókat hal
lottunk a szövetség 1911. évi szeptember havi köz
gyűlésén. Külön kell azonban megemlékeznünk a 
^Szállodások, vendéglősök, kávésok, piacié re k és ká
véssegédek orsz. nyngtíijegyesiile/é -vö\, a vendéglős 
és káxésipar e közös kincsét képező humanitárius

Általános Berendezési Részv.-társaság
Biliárd-, fabútor- és hütőkészülékele gyára 
Budapest, VII., G lze lla -u t 26.
TeUfon: 65— 75. Sflrgftnjczlm: Berendezők Budapest

------ Levélben vagy szóbeli megkeresésre kóltségvetésseí,
rajzokkal és tervekkel készségesen díjtalanul szolgálunk. :

itnt(ézményről, mely az elmúlt évben a fejlődés leg
magasabb fokára emelkedett, taglétszámában jelenté
kenyen megszaporodott és alapszabályai részleges 
megváltoztatásával, iparunk néhány igazán kiváló tag
jának, köztük a kávésipartársulat elnökének, Harsányt 
Adolfnak és vendéglősmunkaadók egyesülete elnöké
nek, Palkovics Edének az igazgatóságba történt meg
hívásával két uj és jelentékeny erőforráshoz jutott. Ha 
szívesen állapítjuk is meg a nvugdijegyesületi tagok 
örvendetes gyarapodását, amennyiben ez az önálló 
üzlettel biró vendéglősökre és kávésokra, tehát a már 
előrehaladottabb korú iparosokra, munkaadókra vonat
kozik, épp oly sajnálattal kell beváltanunk, hogy ipa
runk ifjabb nemzedékének, a munkásoknak: pinezé- 
reknek és kávéssegédeknek egy jelentékeny része még 
mindig nem vált e páratlan és virágzó jótékony intéz
ményünk alkotó elemévé. Nem Írhatjuk ezen elszo
morító tényt egyedül a munkásainkat más tekinte
tekben is egyformán jellemző indolencziájának rová
sára és csak a nyomtatott heti! hatalmát becsülnők 
le, ha be nem ismernénk, hogy ebben jelentékeny 
része van a szaksajtó ama részének is, mely a nyug
díjegyesület ellen é pp oly háborút visel, mint iparunk 
legkiválóbb vezérférfiai s az ezek vezetése alatt álló 
összes ipari intézmények ellen. Nem becsüljük túl, 
csak mint már oly gyakran tettük, megállapítjuk 
ezen mélyen elszomorító tényt, mely azonban liisz- 
szi'ik és reméljük: végeredményében nem fogja kétes
sé tenni nyugdijegyesiiletünk boldogulását.

Minthogy csak nagy vonásokban kívánjuk vá
zolni az elmúlt évnek múltba merülő eseményeit, 
nem hallgathatjuk el, hogy ama nagy örömtől elte
kintve, hogy orsz. szövetségünk élére Gund'el János 
megakadályozhatlan távozása után Cilitek Frigyes ke
rü lt: az elmúlt év sok mindent nem hozott meg a 
vendéglősiparnak, amit vártunk és amit óhajtottunk. 
Ellenkezőleg a politikai harezok, amelyek mindig az 
ipari fejlődésnek megakasztását jelentik, az év fo
lyamán fokozott erővel újultak ki és felébresztették 
az aggodalmat, hogy nem fognak-e olyan viszonyok 
bekövetkezni, mint néhány esztendővel ezelőtt, mi
kor éveken át állandó rázkődtatások érték a magyar 
közgazdasági életet, lukács László pénzügyminiszter 
legjogosabb kívánalmaink teljesítését azzal 'ütötte el : 
»majd ha a törvényhozás megszokott rendje hely
reállt

így vagyunk mindennel, amihez törvényhozásunk- 
nak némi köze van, Így vagyunk, hogy tovább ne

\  \  A . P i l s e n i  P o l g á r i  S e r f ő z ő  „Pilseni Ősforrás" p  #  
a M ü n c h e n i  P a u l a n e r  S ö r f ő z ő  r .-t .  S a l v á t o r s ö r g y á r

m agyarországi k izáró lagos vezérképv ise lete  * ~
M E Z E Y  és  T Á R S A
Budapest, IX., Ranolder-utcza 4. sz.
TeLEFOMS7.AM 58—00, 030 TELEFONSZrtM J8—80. A|ánl|uk kB»etkeza»11ághlra ir tu k é t  my hordóban, mint palaczkb 

* 1P‘J«nl Polgári Sertözőh*l, alapittatott 1842. „M0 nch.nl faiilan.r i 
sörfózó Sálvátoraflrgyárból kapható egész éven át. „Salvator sor■ Bi Sttrfftr.A SfllvAtnreAroifárkAI _- 1.1___x_.______ ..

palaczkban „Pilaenl ősforrAa »0r" 
r a Müncheni Paulaner 

Kapudiu egész éven au „aaivaior *ör« a Müncheni Paulaner 
sörföző Salvátorsörgyárból, kizárólag caakli márczlus havában kapható.

ÜVEGÁRUK
kávéházak, 
vendéglők és
szállodák részére Budapest, V. Gizella-tér 1.

Első Magyar Üveggyár rt.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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menjünk, az ipartörvény revíziójával is, melyről már 
oly sok jót-rosszat hallottunk, de amelv éveken át 
fennálló vajúdó állapotában van ma is' és lesz, ki 
tudja meddig.

Ily körülmények között az egyetlen momentum, 
amely reményeket ébreszthet, vendéglősiparosaink ön
tudatának ébredése. Kezdik belátni, hogy a maguk 
bajain csak önmaguk segíthetnek. Szervezkedés és 
egyöntetűség, ezek a fegyverek. És csak örömmel 
lehet üdvözölni, mikor látjuk, hogy vendéglőseink 
végre elérkeztek annak megismeréséhez, hogy nem
csak kérni, hanem követelni is van joguk. De ez is 
csak egy kis, igen kis világos színfolt. Mert egész
ben az elmúlt év mérlege nem kedvező. De ez ne 
legyen ok a 'reménytelenségre. Reméljük, hogy a jövő 
jobb lesz, mint a múlt.

MODERN LAKBERENDEZÉSI VÁLLALAT
Budapest, IV,, Gerlóczy-utcza 7. sz, (Központi városház mellett,}

Szállit: kávéház-, szálloda-, vendéglő-, szana
tórium-, pensió- és teljes lakberendezéseket a
legmodernebb kivitelben (fa- és rézbutorok- 
ban) igen előnyös fizetési feltételek mellett. 
Költségvetés díjtalan, kívánatra tisztviselőnket 
mintákkal bárhova költségünkre kiküldjük.

Egy év.
A »tíudapesti kávésipartúrsnlaU egy évvel ismét 

közelebb lépett százéves fennállásának határkövéhez. 
Az elmúlt év letűnése, az uj felragyogása, a d/iagy év 
közeledése egyformán kedvező alkalmid szolgálhatná
nak arra, hogy amint ez már évfordulói szokás, 
— reflexiókat vessünk a múltba, egy pillantást ta
lán a jövőbe is, megrajzoljuk az elsőnek körvonalait, 
ki.szinezzük a másiknak ma még rejtelmesen üres 
vásznát. Nem teszszük ezt; sem az egyiket, sem a'm á
sikat. Nem teszszük bíráló vizsgálódás tárgyávái a múl
tat, nem festünk fényesen ragyogó képet "a jövőről 
sem. Az elmúlt év összes eseményei sokkal élénkeb
ben élnek emlékezetünkben, mintsem hogy repro
dukálásra szorulnának, — majd elvégzi ezt a hiva
talos évi jelentés, —■ de meg máskülönben is, ezek 
az események annyira egy erős és bölcs akaratnak 
cselekedeteid hogy önmagukat örökítik meg s így 
méltatásuknál egy-két kifejező ecsetvonás minden
esetre többet fog mondani, beszélni a legminuczió- 
zusahb gonddal kidolgozott áttekintő összefoglalás
nál is.

A meglevő intézmények és erőforrások megtar
tása és szaporítása; a nagy matt hagyományainak 
kegyeletes tisztelete; egy nagy jövőnek modern se
gédeszközökkel biztosítása. Ez lehetett az alapelv. 
Minden, ami történt, csak ezt az egyet szolgálta, 
mint egy egységes végczélt, amelynél ugv az ipar, 
mint a társulat összes erkölcsi é|S anyagi érdekei 
egyaránt biztosítva vannak. A »Budapesti kávésipar- 
iársulat'i, az általa létesített különféle intézmények, 
a »Budapesti kávésok szövetséged, azután a »Buda
pesti kávéstpartársutat ingyenes munkaközvetítő in
tézete , továbbá a »Kávésok és főpinczérek bankja , 
végül az ipartársulat által létesített és a közel jö
vőben kibővítés alá kerülő munkásjóléti intézmények 
mind egytől-egyig az ipartársulat érdekeit szolgálták 
és fogják szolgálni a jövőben is, és csak örvendetes, 
hogy ezen intézmények kezelőségci, tudatában lévén 
annak, hogy a gondjaikra bízott intézmények az 
ipartársutatért létesültek, működésűkben nem bizo

nyos kezdeményező intéző praerogativával lépnek fel, 
hanem teljesen az ipartársutaihoz és ennek műkö
déséhez simulnak.

Az erők ezen czentralizálásában, egységesítésé
ben rejlik magyarázata annak, hogy — noha nem 
mondhatjuk, hogy az ipartársulat összes tagjai egy
formán, ugyanazon lelkesedéssel és ügybuzgósággal 
érdeklődnek a társulati közügyek iránt, amiben nagy 
része lehet annak, hogy a letűnt év nem a harcz, ha
nem a béke esztendeje volt, — mondjuk: az erők 
egyesítése volt az, amely az ipartársulatban egy 
minden izében aj, modern és erősen a praktikus 
irányzatok felé hajló szellemet teremtett meg, sőt 
ezenfelül az ipartársulat vezetősége körül egy számra 
is tekintélyes oly gárdát teremtett, mely a közel 
jövő feladatainak sikeres megoldására nemcsak hi
vatott, de képes is lesz . . .

Szegényre, gazdagra, boldog, boldogtalanra egy
formán örömünnepe az újév első napja. Az ó-eszi- 
tendő elmerültél! mindnyájan egyformán örvendünk, 
az újnak fel ragyogása uj reményeket, ujabh neki
lendüléseket vált ki szivünkből, lelkűnkből. És igy, ha 
<? kátvésfpartársutat szempontjából az elmúlt évet sze
rencsésnek mondhattuk, sok meciitálás nélkül ugyan
ezt állapíthatjuk meg magára a kpvési párrá nézve 
,is, amely ma valósággal renaissancekorát éri. Nem 
annyit jelent ez, mintha minden kávéház egyformán 
kincseshánya volna, mert bizony igen soknak mérlege 
semmiféle javulást sem tüntet fel, viszont azonban 
bizonyos, hogy az adásvételi, illetve üzleti forgalom
ban egyes favorizált kávéházak értéke soha nem re
mélt magasságig emelkedett. Jogos-e ezen üzletek 
favorizálása, vagy sem, egészséges tünet-e a kávé
házak magas eladási ára macának a kávésiparnak

NAGY IMRE udvari szállító ^
Magyarország legnagyobb élővirág és dél

szaki növények nagykereskedése 
BUDAPEST—FŐVÁM-TÉR 

A központi vásárcsarnok átellenében.

Kérjük a t. vendéglős és 
kávés urakat, hogy
szükségletüket a saját érdekükben nálunk fedezni szívesked
jenek. Szabadalmazott, elpusztíthatatlan szerkezet. Utolérhe
tetlen szolid munka. Óriási tüzelőanyag megtakaritás érhető el. 
Bármily alakú és kivitelű tűzhely is gyártatik. Lelkiismeretes, 
gyors kiszolgálás. Szállítás a világ minden részébe.

T A K A B É K T O Z B L f
Szabó Samu szab. takaréktüzhely és 
i  lakatosárugyár részvénytársaság I

Győr, Hosszu-utca 21/a.
Kérjen képes árjegyzéket. Alapittatott 1856. évben.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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szempontjából, nem kívánjuk ez alkalommal bírálat 
vág)' vizsgálódás tárgyává tenni. Hisz eladó és vevő 
közül az egyik, az eladó — ha ugyan megkapja pén
zét és a legtöbbször meg is kapja, - mindenesetre 
jól jár. Ha tehát a helyzet nem is egyformán javult 
egyenlő arányban^ s van olyan kávéház is, mely egy 
negyedév alatt háromszor cserélt tulajdonost és ez 
már betegségi tünet, vagy olyan, melyet csak az él
vezett hitel nagysága tart: kétségtelen, hogy a kávé- 
házak érteke emelkedett. Ez örvenedtes. De nem ör
vendetes, hogy ez az emelkedés már oly gigászi ará
nyokat kezd ölteni, hogy komoly napi lapok hete
ken át mint uj és súlyos társadalmi tünettel foglal
koznak egy-egy kávéház eladásával, árával s az utób
bit oly gonddal »jegyzik«, akár a tőzsdei árfolyamo
kat. Félő, hogy e dicsőség árát a kávésipar jelenté
keny bázbéremelések formájában, az állami és köz
ségi terhek nagyarányú növekedésével fogja megfi
zetni.

Bárcsak mozdítanák elő minden kedvező mozza
natok a vállalkozási kedven kívül kávésaink tömö
rülését is. Bárcsak minden kávés abban a percz- 
ben, amelyben kávéssá lesz, ébredne annak tudatára, 
hogy ettől a percztől kezdve nemcsak saját maga, 
hanem ipara és az összeség iránt is vannak uj köteles
ségei. Akkor bizonyára mindnyájan egyformán fo
gunk' boldogulni és nyugodtan foghatunk ipartársula
tunk Százéves jubileumának előkészítéséhez.

Ahány ház, annyi szokás.
Budapest legnagyobb és legszebb kávéházában 

néhány hét óta egy igen rokonszenves arczu, kedves 
modorú és — ide figyelj, magyarom! »akadé- 
miát végzett« fiatal ember, a nevét is ideírhatom: 
Hajnal József fogadja a vendégeket. Szives figyel
me mindenkire és mindenre egyformán kiterjed, túl
ságosan senkit meg nem közelit, de akinek szava 
van hozzá, annak barátságosan áll a rendelkezésére.

f f l ű b u t o r - I p a r .
TULflSDOnOS: FELLER és VflSTflS.

Ambicziója: kávés akar lenni. És sokan — akik a 
nyári jogászpinczérekkel sem tudtak igen megbarát
kozni Keszthelyen — ezen az ambiczión nagyon el- 
csodálkoztanak, mert sehogy sem értik, hogy valaki 
kitűnő akadémiai végbizonyítványával a Kereskedelmi 
Bank helyet a Newyorkba menjen — gyakorno- 
koskodni.

Hát, hogy ezt nálunk meg nem értik, több mint 
bizonyos, több, miint természetes. Annál jobban meg
értik és megbescülik azonban másutt . . .

Például Amerikában.
És a nyájas olvasó szives engedelmével itt most 

valamit közbeszurok.
*

Épen most olvasom Holitseher Artúrnak, New- 
york államban utazásairól a r-Neue Rundschau -ba 
irt védleveleit.

'Nagyszerű előadásokat hallottam Írja — az 
Arénában,' a csodás r.Hall of phylosophy -bán, egv 
erdőbe rejtett csodás görög templomban, az
után a methodisták, presbyterianusok, a nonconfir- 
máltak házaiban (a »christian Science (.hautaquá- 
ból ki van zárva!) A gyermekkertekben láttam, ho
gyan játszanak a tanítónők a bájjos kis amerikai fiuk
kal és leánvkákkal, de meghallgattam azokat az elő
adásokat is, amelyeket az amerikai egyetemek leg
kiválóbb szakerői tartanak az összes szakokból ugyan
ezen tanítónőknek. A Baseballfelden is voltam és 
a partról elragadtatva szemléltem a gyermekek 
úszó- és evezőmatchejeit. Voltam Pianovilleben is, 
Chantaquas legfélreesőbb fészkében, ahol a nagy
nevű művészek »zongora- és hegedű farm ja i; vannak, 
valóságos »csirketenyészetéi a jövő zongora- és he- 
gedüvirtuózainak. És láttam minden helyet, házat, vis
kót (belülről is, kívülről is), amelyben élnek, tanul
nak, tanítanak és flirtelnek . ..

Chantauqua a jómódú emberek lakhelye és a 
»/i\',veautlan embernek« itt nincs keresni valója. Még 
hely sincs a számára. A város nem valami vszocziáUs 
.kísérlete, ahhoz nagyon is sok csinos és unatkozó

Vendéglősök figyelmébe! j
Van szerencsém a t. vendéglős unk figyelmét J

harminezöt év óta fennálló vadkiviteli üz- » 
leiemre felhívni. — Ajánlok frissen lőtt vadakat ■ 
ab Pápa a következő árak mellett: *
Nyúl (darabja)............................................K 2.70 ■
Fáczán (páronként).................................. ...... 5.40 2
Őz (kilogrammonként)...............................  1.30 ■
Vadsertés „  „ 1.— ■
Vadmalac .,  „ 1.20 £

Kiváló tisztelettel S c h l e s i n g e r  R e z s ő  \
vadkiviteli üzlete, p á p a . ;

Sürgönyeim: Vadkivitel-Pápa. ■

Budapest, VI.,
Bajnok-utca 17. szám.

Elsőrendű modern karam bol és fordítható teke
asztalok gyára. Jiávéf)ázak, kaszinók, étter
mek és mindennemű űztelek teljes berendezése.
Miibutor és teljes lakberendezések. Modern tekeasztalok 
állandóan raktáron. — Rajz és költségvetés díjtalanul.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



1912 január 1. Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 13

KIRSCH JÁNOS
csemegeáru és sajt nagy- 
kereskedése — kizárólag 
elsőrendű árukat szállít

Budapest, VII., Király-utcza 53.
TELEFON 2 9 -0 9  
ALAPÍTVA 1879.

SZ.
f9. évben. I

—
asszonyka ül himzőrámájával a tudós professzorok 
lábainál. De azt hiszem, hét napon át, éjjel-nappal 
utazni csak azért, hogy néhány héten át szabad, in
tellektuális légkörben, müveit és műveltségre éhes 
emberek közt élhessek, nem rossz kezdete komoly 
szocziális törekvéseimnek. A bourgois épp úgy rá
szorul a műveltségre, mint a proletár és Cantaquá- 
ban — alapos megfigyelés után vettem csak észre 
— sok mindent csinálnak a jövő számára, ami nincs 
is programon.

így például a szállodákban. Szállodámban, az 
»Atheneum«-ban Chantaqua gyönyörű intézményeit és 
egész problémáját egy fiataldiák magyarázta meg 
nekem legelőször. Ez a dliák, a newyorki Columbia 
egyetem graduáltja, nem Lakója volt a szállodának, 
hanem alkalmazottja. A szobámba is ő vezetett. A 
szálloda clerkje volt. A hajóállomáson sok bajom 
volt a podgyászommal. Amint a szállodába crve szo
bámat elfoglaltam, háromszor csengettem. Erős, tag
baszakadt fiatalember lépett a szobámba, olyan arcz- 
czal, amilyen — ifjabb éveiben Wilamovitz Moellen- 
dorfé lehetett. »Jam the portéra mutatkozott be oly
k.ifogástalan elegancziával, hogy bámulatomban majd
nem azt kéredztem tőle: »És ezzel az arczczal por
tás ?« De nem szóltam, hanem inkább elpanaszoltam, 
hogy micsoda bajom történt a hajóállomáson pod
gyászommal. Nem sokat beszélt, de egy félóra múl
va már hozta a vállán kofferjeimet. Csak később 
tudtam meg, hogy ez a portás szigorló orvos volt. 
épp úgy, mint azt is, hogy a szobaleányom, ki az 
ágyamat vetette meg, egy collegeg&d volt. akárcsak 
mint az a másik harmincz diákkisasszony kollegája, 
akik a table d'hotenál a szálloda négyszáz vendegét 
kiszolgálták. A lift-boy is gimnazista volt itt, vala
mennyi clerk »college peoplea — diáknépség — s 
mind lótott-futott, dolgozott, sokszor nehéz munkát 
végezve, csakhogy megszerezze magának a tandijat 
a j vő szemesterre. És este, ha munkájukat elvégez
ték, a qincinattii finom milliomosné nagyon szívesen 
társalgóit ugyanazon kisasszonynyal, aki őt az ebéd
lőnél kiszolgálta, egy kentuckyi kedves öreg ur pedig 
az előcsarnokban barátságos beszélgetésbe merült a 
Ijjftboyjal, akiben »fö!dijét« ismerte fel. Közben az

öreg ur, aki most készült a gymnasiumi érettségire, 
a liftes gyereknél nagyon melegen érdeklődött az 
mcciisativus ram infinUivo és az »ablativus absolu- 
tus« iránt. De ezt a themát már nem merithhették 
ki, mert csengettek és a fiúnak a »kétszázhuszonötös- 
be« jeges vizet kellett felvinni.«

*

Hát persze, hogy az ilyen országban a Hajnal 
Józsefeket nem csodálják meg és a jogászpinezé- 
rekből sem csinálnak társadalmi »problémát. Ott 
a munka nemcsak hogy nem szégyen, hanem a leg
nagyobb tisztesség, a dolgozó emberek közti társa
dalmi különbségek is elenyészően csekélyebbek, nem 
úgy, mint nálunk, ahol még a munkát is klasszifi- 
kálják és az embereket eszerint különböző csoportok
ba, fő- és alosztályokba sorozzák. Szó sincs ró la! 
Vannak, bizonyára vannak itt is különbségek, hisz 
azt el sem lehet képzelni, hogy az ezermillió dollá
rosok ugyanazon clubba, vagy logeba járjanak, mint 
a százdollárosok! De az, hogy valaki rövidebb, vagy 
hosszabb időre otthagyja a maga társadalmi osz
tályát, leszállva a »/o6« rétegeibe és hogy ezzel ne 
koczkáztassa a maga társadalmi poziczióját, jövőjét, 
boldogulását: ez igazi amerikai vonás, maga Ame
rika, demokrata szellem, mely talán nem is áll már 
messze a szocziálismus ideáljától.

Pilseni Eredeti Sör. A pilseni Genossenschafts-Brauerei legmodernebb technikai berendezésével 
elérte azt, hogy gyártmánya a földgömb legtávolibb részébe szállítva sem veszti 

_ _ _ — _  el eredeti frisseségét. A pilseni eredeti sör a kontinens legkitűnőbb zaniatu 
söre; kezelése nem okoz nagyobb gondot, mint a hazai söröké. A pilseni sör nálunk megrendelhető és szívesen szolgálunk

közelebbi megállapodásokra vonatkozó felvilágosításokkal

P í i n n O n i f l í  bortermelő és borértékesitő részvénytársaság BUDAPEST, V., Alkotmány-utcza 27. sz., mint a Pilsener 
*  O I l l C w H I í l  Gennossenschaft-Brauerei magyarországi vezérképviselete. OO TELEFON 160—61. OO
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H IR M A N N  F E R E N C Z
fémöntőde és rézárugyár

Budapest, VII., Csányí-u. 7.-9.
Tiészií: sörkimérő készü
lékeket légnyomással, hűtő
szekrényeket, bor- és sör- 
szivattyukat, csapokat és 
pinczefelszerelési cikkeket.
Árjegyzék és költségvetés dijtalan.

A magyar szaksajtó fölkarolása.

A Magyar Szakírók Országos Egyesülete a »Magyur 
Vendéglősök Orsz. Szövetségéi-hez felhívást intézett a ina-l 
gyár szaksajtó felkarolása érdekében. A megszívlelendő fel
hívás következőképp szól:

A magyar gazdasági élet fejlődésében, a gazdasági érzék 
növelésében az egyesületek mellett tagadhatatlanul része 
van a magyar szaksajtónak is. A gazdasági ismeretek terjesz
tése talán sehol sem olyan fontos, mint Magyarországon, 
melynek rendi alkotmánya, megyei élete a politizálási haj
lam tultengését vonta maga után és a nemzet legfontosabb 
gazdasági érdekei iránti érdeklődést háttérbe szorította. Ezen 
ósdi hajlandóság ellen küzd a magyar szaksajtó, úgyszól
ván egyénenként hódítva meg a közönség tagjait annak az 
eszmények, mely a tudományos haladás, a gazdasági fej
lődés és a magasabb értelemben vett gazdasági küzdelem 
törvényeit és fejleményeit igyekszik a közérdeklődés közép
pontjává tenni. Ebben a lassú és emésztő munkában, amely
ben a magyar szaklapok fegyvertársai a gazdasági érdek- 
képviseleteknek, ércfalként áll törekvéseink előtt a közönség 
közönye. Napról-napra tapasztaljuk, hogy még gazdasági 
életünk azon tényezői is, melyek igazáért a magyar szak
sajtó küzd, kicsinylő semmibevevéssel nézik működését és 
még a köteles elismerésnek minimumát is megtagadják szak
lapjainktól.

Ebben a helyzetben fordulunk a tekintetes elnökséghez, 
világosítsa fel közlönyében, vagy körlevélben tagjait a ma
gyar szaksajtó fontosságáról. Szólítsa fel őket, hogy me
leg rokonérzéssel kisérjék működését, mert a magyar szak
sajtó sikere a magyar ipar és kereskedelem sikerét jelenti. 
Jelenti a műveltség diadalmas előnyomulását, a szocziális 
érzék fokozását és jelenti a modern haladás szellemének 
terjedését.

A magyar szaksajtó mindig előharezosa volt az egyes 
gazdasági érdekcsoportok tömörülésének. Elmondhatjuk, hogy 
az egyesületeink ereiben folyó vérnek nem egy cseppjét a 
magyar szaksajtó szolgáltatta! És ha a magyar szakegye
sületeknek az érdekeltségre való hatalmas erkölcsi befo
lyása csekély részben a magyar szaksajtó czéltudatos mű
ködésének tekinthető, talán szerénytelenség nélkül sza
bad kérnünk az egyesületektől, hogy azt a propagativ erőt, 
melylyel dicsekedhetnek, némileg a magyar szaksajtó ér
dekében is érvényesítsék.

A Magyar Szakírók Országos Egyesülete, melynek kebe
lébe az ipar és kereskedelem legkiválóbb szaklapjai tartoz

nak, nem egyes lapok érdekében kér kedvezményeket. A ma
gyar szaklapok összeségeért emeljük fel szavunkat, kérve 
a tekintetes elnökséget, hasson a maga hatáskörében oda, 
hogy a magyar szaksajtó azzal a rokonszenvvel, azzal a 
szeretettel találkozzék, melyre rászolgált.

A magunk részéről is szives figyelmébe ajánljuk tag
jainknak a fönnebbi körlevélben fölhozottakat.

TÁRSULATOK. EGYESÜLETEK.

A Budapesti kávésipartársulat közleményei.

Hivatalos kimutatás a budapesti kávésipartársulat 
munkaközvetítőjének működéséről.

Az 1909. évben elhelyezett munkások számit: 17(>00. 
Az 1910. évben elhelyezett munkások száma: 2U317. 

El helyeztetett:
Hónap 1909. 1910. 1911.

Január ..................................... 173 1545 1639
Február ................................ 835 1119 1112
Marczius................................ 1419 1537 1587
Április..................................... . 2259 1818 2125
M ájus..................................... 1764 2202 2245
Junius ................................ 1679 1936 2075
J u l iu s .................................... 1451 1828 1906
A ugusz tu s ............................ 2276 1846 2006
Szeptember............................ 1727 1846 2006
O któber................................. 1513 1597 1683
N o v em b er............................ 1127 1243 1074
December 15-éig.................. 624 664 569

Kihelyeztetett:
1911. évi december hó 1. napjától 15. napjáig, 

állandó
föpinezér.................................2
főlszolg dó
kávéfőző
kávéfőzőnő
konyhalegény
fölii ónő
takarítónő

71
9

42
23
12

kisegítő

109
193

59

Budapest, 1911. decembei 16.
A budapesti kávésipartársulat elnöksége.

K atzky  Lajos
épnletműlakatos-mester

„ZEPHIR" szabad, ajtócsukók éj 
elsőrendű tűzhelyek mlntaraktára

Budapest,
Vl. kér.,-

Liszt Ferencz-tér 14.
Telefon 22—78.

GÁRTRER ÁGOSTOR
BUDAPEST, V.. WURIR-UTCZA 3. SZÁIR.

Valódi „Dr. YU5T“ wolframlámpák.
TELEFON: 9 5 - 3 3 .

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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TÖR17ÉRYEK, RERDELETEK.

Szállodai szobaasszony nem cseléd, hanem inari 
alkalmazott. 1

Szállodai szobaasszonynak szerződése ellenére nem 
alkalmazása miatt három hóra igényelt bér iránti köve 
telése iparhatóság elé tartozik.

A halásköri bíróság nem terjesztkedhetik ki arra, 
hogy a közigazgatási hatóságok közül az iparhatóságnak 
vagy az ipartestület békéltető bizottságának kell-e eljárnia?

I. K. K.-né mitroviczai lakos Sopron sz. kir. város 
rendőrkapitánya előtt panaszt emelt K. A. szállodabérlő, 
soproni lakos ellen. Panaszát arra alapította, hogy a pa- 
naszlottal oly értelmű szerződést kötött, hogy 14 nap múlva 
havi 40 korona fizetés és teljes ellátás mellett beáll hozzá 
szobaasszonynak. Mikor jelentkezett panaszlottnál, ez kije
lentette neki, hogy szolgálatára nem tart igényt s illetve 
három napra alkalmazza ugyan, de azonnal és pedig há
rom napra felmond. Minthogy a cselédtörvény 66. §-a sze
rint a szerződés legalább három hóra megkötöttnek vélel
mezendő és minthogy 100 korona óvadékkal egybekötött 
állásba egy hóra szerződni nem szokásos és panaszlott a 
szerződés nem teljesítéséből eredő kárát megtéríteni köte
les, ennélfogva a három havi fizetés, teljes ellátás és borra
valóból eredő jövedelem cziinén összesen 1076 korona ösz- 
szegnek megfizetésében kérte panaszlottat marasztalni.

Rendőrkapitány a panaszt elutasította, mert a megálla
pított tényállásra az 1876: XIII. t.-cz. 11Q. §->a alkalma
zandó.

K. K.-né ezután sommás keresetet indított K. A. ellen 
1000 korona kártérítési összeg megfizetése iránt.

A soproni kir. járásbíróság a hivatalból is figyelembe 
veendő pergátló kifogásnak helyt adott és a pert meg
szüntette, mert az 1884-ik XVII. t.4czikk 176. és 141. §-ai 
értelmében a kereseti követelés előzetes iparhatósági eldöntés 
tárgyát még nem képezte; továbbá, mert az 1876: XIII 
t.-cz. 3. §. b) pontja szerint nem tekinthetők cselédnek azok, 
akik nem háztartási, vagy gazdasági szolgálatra, bár szemé
lyesen és bizonyos időre köteiezvék ; végül, mert a szállodai 
üzlet nem háztartása a szállodásnak és nem is a cseléd- 
törvényben említett gazdaság, hanem csak iparhatósági enge
dély mellett folytatható üzlet, kétségtelen, hogy az ezen 
iparüzlet folytatásával járó teendőkre alkalmazott szoba- 
asszony cselédnek nem tekinthető.

A soproni kir. törvényszék, mint felebbviteli bíróság. 
1909. évi február hó 6-án 1000. E. 8. sz. a. hozott végzér,

b a l o g  s An d o r í
BUDAPEST, VII., Rottenbiller-utca 66. sz. •
Ajánlja legfinomabb prágai gépsonkáját és hentesáru •  

gyártmányait. J
Telefon : 9—82. Telefon : 9—82. •

sével a kir. járásbíróság végzésének azt a részét, mely sze
rűit a pergátló kifogásnak helyt adott és a pert megszün
tette, indokai alapján helybenhagyta.

K. K.-né ezután panaszával a soproni ipartestület hé-1 
kéltető bizottságához fordult, ez azonban, tekintettel arra, 
hogy panaszlott nem képesítéshez kötött ipart gyakorol, 
a panaszt Sopron sz. kir. város rendőrkapitánya, mint I 
fokú iparhatósághoz tette át.

A rendőrkapitány 1909. évi márczius hó 17-én 2839 
sz. a. hozott határozatával a panaszt hatáskör hiányából 
elutasította, mert ez ügyben már ugyancsak elutasító ha
tározatot hozott és mert a szállodai szobaasszony nem mi
nősíthető ipari alkalmazottnak. Panaszos felebbezését a rend
őrkapitány az 1884: XVII. t.-cz. 176. §-a alapján elutasította, 
mert ezen ügyekben felebbezésnek nincs helye, egyidejűleg 
azonban az ügyet a hatásköri bírósághoz felterjesztette

A fent kifejtettek szerint az 1907: XLI. t.-cz. 7. §. 1 
pontja értelmében hatásköri összeütközés felmerült, mert 
úgy a rendes bíróság, mint az eljárt közigazgatási ható-, 
ságok jogerősen kimondották, hogy az eljárás hatáskörük
höz nem tartozik.

K K.-né igényét arra alapítja, hogy K. A. őt vendég-

“  HYGIENIKUS
edénymosogatógép.
Kézi vagy motorliajtásra. Fa, szén, légszesz vagy gőz
fűtésre. Mosogat, öblöget, szárit, melegít 1500—7000 
darab tányért, tálczát, csészét, evőeszközt óránként.

Egyszerű kezelés. 
Csekély üzemköltség. 
Személyzet, idő és 
törlőruha megtakarí
tás. Zajtalan munka. 
Utolérhetetlen tiszta 
mosogatás.Nincs por- 
czellántörés. Egész
ségügyi és gazdasági 
szempontból minden 
vendéglői és kávéházi 
üzemnél nélkülözhe
tetlen.

Prospektussal és további felvilágosítással szol
gál az aacheni edénymosogatógépgyár magyarországi 

vezérképviselője:

M a h l e r  K .  á  r o l y
B ud ap est, VII., Demblnszky-utcza 9. szám.

vtojscro.

BORHEGYI F.
borkereskedő B Budapest

A jánlja a  leg jo bb  fran cz ia  és m agy ar p e zs^ 
g ők e t, co g n aco t és  likő rök et gyári árakon  
Yldéki megrendelések gyorsan és pontosan IMJtslttelnelt.
V ., G iz e l la -t é r  4. szám  
Piiczék: B udafokéi és Dorottyá i .  8.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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fontosságához fűződő érdekek iránt ;i törvényhozás és a 
kormány körében kellő érdeklődést és érzéket ébreszszen. 
Ezért kívánatos, hogy minden magyar iparos intézmény 
kellő mértékben támogassa a szövetséget a könyv terjesz
tésében. A könyv tartalmát a következőképpen ismertet
jük: Elöljárójában részletesebben ismerteti a könyv program
ját és beosztását, azután végigmegy az angol, a francia, a 
dán, az olasz, az ausztráliai, a svájqil a német és az osztrák 
állami járadékbiztositási rendszereken, kiemeli azok főbb alap
elveit és összehasonlító statisztikai adatgyűjtést közöl az. 
ottani eredményekről. A könyv második fejezete a magyar 
iparosok nyugdijkérdésének történetét ismerteti. Behatóbban 
foglalkozik azzal a széleskörű munkássággal, amelyet ezen 
a téren már igen korán a magyar ipartestületek fejtettek 
ki és rendszerbe foglalja a társadalmi utón szervezett jára
dékbiztosítás magyarországi eredményeit. A könyvnek egy 
fejezete a kérdés fontosabb elvi részleteit világítja meg, 
egy másik a szervezeti kérdésekkel foglalkozik. Itt kerül tár-

J
Kutkezelőség: Eperjes. — Megrendelhető: A Ma
gyar ásványvíz forgalmi és kiviteli részvénytár

saságnál Budapest. — Telefon: 162—8-1.

fogadójához szobaasszonynak fogadta, azonban az ezen szer
ződésből folyó kötelezettségét nem teljesítette s a szerző
dést jogosulatlanul megszüntette.

Az 1884: XVII. t.-cz. 10. a) pontjából folyik, hogy a 
fogadótárs iparüzlet s igy a fogadói szobaasszony nem 
a fogadós saját háztartása, vagy az 1876: XIII. t.-cz. 1. 
íjában említett gazdaság körüli szolgálatban, hanem a fo
gadói iparüzlet körüli munkában álló teendőt végez. Ehhez 
képest a fogadói szobaasszony nem cseléd, hanem ipari al
kalmazott.

gyalásra az agrár és az ipari nyugdíjbiztosítás, az országos 
szervezés kérdése, az önkéntes, vagy kényszerbiztositás és 
a különálló egyesületi, illetve szövetkezeti, vagy vállalati 
forma kérdése. Tanulságos a következő fejezet is, amelyben 
a következő mellékkérdések taglalása van: A polgárság ter
hei. A nyugdíjigény terjedelme. A költségfedezés forrásai. 
Mit várhatunk egy általános nyugdijbiztositástól ? Mit nyújt
son a biztosítás a biztosítottnakV Az utolsó fejezet egy 
általános ipari járadékbiztosító intézet tervét és ennek szer
vezeti szabályzatát nyújtja. A könyvet 5 koronáért küldi 
meg az Ipartestületek Országos Szövetsége (Budapest, VI., 
Ciróf Zichy Jenő-utca 4.) Bolti ára 6 korona lesz.

A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és Korcsinárosok 
Ipartársulata“ minden pénteken

n

SZULTÁNI
K IV Á L Ó D  /|1

LVEGYIÖSSZETÉTEÜJ

BORésDUS
L1THI0N
FORRÁS

Ebből pedig következik, hogy ezen szerződési viszony
ból folyó kötelezettség nem teljesítésiére s illetve a szerződés 
megszüntetésére alapított fentebbi követelés olyan jogi ter
mészetű, amelynek és pedig érdemben való eldöntésére első
sorban az 1884: XIII. t.-cz. 176. §-a értelmében a közigazga
tási h atóság van hivatva.

Minthogy pedig a fent kifejtett tényállás szerint az 
eddig eljárt közigazgatási hatóságok közül érdemben egyik 
sem döntött, az ügy jelen állása mellett, azt kellett kirí 
mondani, hogy ebben az ügyben az eljárás a közigazgatási 
hatóság hatáskörébe tartozik.

Ellenben az 1907: LXI. t.-cz. 19. tj-ának második be
kezdése értelmében nem lehetett annak elbírálására kitér-, 
jeszkedni, hogy az 1884. évi XVII. t.-cz. 176. §-ában meg
jelölt közigazgatási hatóságok közül az elsőfokú iparhatóság 
vagy az ipartestületi békéltetőibizottságnak kell-e eljárnia. 
(Hatásköri bíróság 64 09. sz. hat.)

IRODALOM.

Iparosok járadékbiztosítása. Az a bevezető dolgozat, 
amelyet ilr. Dóczi Sámuel, az Ipartestületek Országos Szö
vetségének titkára az iparosok járadékbiztosításának kérdé
séről a szövetség megbízásából irt, ezen a héten jelent 
meg. A könyv 262 oldalra terjed és a célnak megfelelően 
röviden összefoglalva ismerteti a mai külföldi eredménye
ket, megvilágít néhány fontosabb elvi kérdést és egy or
szágos ipari nyugdíjintézet tervezetét is közli. A könyvet a 
Szövetség azért adta ki, hogy módot nyújtson a közvetlenül 
érdekelt kisiparosságnak és a kisiparosság vezetőinek a kér
désben való minél teljesebb tájékozódottságára. Ennek alap
ján azután, ha a kérdés napirendre kerül, megfelelő számú 
olyan hozzáértő lesz, aki a megoldást előkészítő tárgyalá
sokban resztvehet. Másik célja az volt, hogy a nyugdijkér- 
désnek társadalmi utón való megoldását megkönnyítse és a

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olva

társas reggelit tart.
1912. évi január hó 5-én: Szívós Zsigmondi ven

déglőjében »Virág csokor« V., József-ter 1. sz.
19Í2. évi január hó 12-én Mayer Ferencz ven

déglőjében, Arany János-utcza 4.

Löwenstein M. utóda Horvát Nándor cs. és kir. udvari 
szállító (VII., Vámház-körut 4. Telefon 11—24.) Évtizedek 
óta az ország legnagyobb szállodáinak, vendéglőinek és kávé- 
házainak állandó szállítója. Fióküzlet: IV., Kishid-utcza 7. 
(Telefon 11—48.)

VEGYES HÍREK.

Készül az ipartörvény. Az uj ipartörvény, vagy her, 
lyesebben ipari törvények előkészítésére Matlekovits Sándor 
elnöklete alatt alakított bizottság — mint a Magyar Ipar 
írja — serényen folytatja munkálkodását, amelynek mái 
legközelebb látható eredménye lesz. Értesülésünk szerint 
ugyanis az előkészítés alatt levő törvényjavaslatok közül 
az első kettő: az építőiparról és a vándoriparról szóló már 
teljesen kész és egy-j<ét heten belül nyilvánosságra kerül. 
Hamarosan fogja követni ezeket az ipari bíráskodásról szóló 
törvényjavaslat, amelyet az uj perrendtartással kell ösz- 
szeilleszteni. Sorra következnek ezután a magántisztviselők
ről, továbbá a fiatalkorú munkásokról és nőmunkásokról 
szóló törvényjavaslatok. Az iparos közvéleménynek belátható 
időn belül módjában lesz a rég sóvárgott törvényrevizió 
egész komplexumáról megalkotni a maga véleményét.

Schalkház Lipót. Emlékezzünk régiekről! 1911. decem
ber hó 9-én múlt tiz éve annak, hogy néhai Schalkház Lipót, 
a Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége egyik megala
pítója, a vendéglősipari szakirodalom és szakoktatás egyik 
úttörő és lelkes előharcosa, városának egyik legagilisabb
inkát mindig lapunkra hivatkozni.
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A Budafoki Magyar Királyi Pincemesteri 
Tanfolyam által kezelt

kincsfán borok
és a földmivelésügyi magyar királyi minisztérium 

felügyelete alatt álló
m a g y a r  K irá ly i O rszágos K özpon ti 

m in ta p in ce

Fffelárnsitója Belatiny Artúr
Központi iroda és raktár: Budapest, VII., 

Üllői-ut 60. — Telefon 53 32.

polgára idegen főidőn, messze hazájától, Gerillában elhunyt. 
Halála szomorú évfordulóján tegyük le a kegyeletes meg
emlékezés örökzöld koszorúját, a unagy vendéglős, Fritsche 
Vilmos és Seress Márton kortársának sírjára! Mert iparunk 
e kiváló dísze, a Schalkház-szálloda igazgatója, nemcsak 
mint szakmánk művelője volt nagy, hanem mint Kassa derék 
fia is, aki szülővárosa érdekében páratlan ügybuzgalommal 
tudott lelkesedni. Kassa városa Schalkház Lipótnak köszön
heti az 1848— 49-iki »Honvédszobor« létesítését, sőt nagy 
részben azt is, hogy nemzeti fejedelmünk, 11. Rákóczi Fe- 
rencz hamvainak idehozatalával Kassa a nemzet Mekkájává 
lett. Schalkház Lipót kezdeményezte és valósította meg a 
fényes emlékű kassai 1848—49-iki ereklyekiállitást. Ennek 
jelentékeny bevételi többlete szolgált a mai szép Honvéd- 
emléknek« törzsalapjául. Az 1903-ik évi Rákóczi Kiállítás 
eszméje szintén Schalkház Ljpóttól eredt, amely kétségte
lenül nagyban hozzájárult ahhoz, hogy régi óhajunk a nagy 
fejedelem hamvainak hazahozatala megvalósult. A fényes 
sikerű Rákóczi Kiállítást szegény Schalkház Lipót már nem 
láthatta, a nagy nemzeti ünnepélyt sem érte meg. Törékeny 
teste akkor már Rozálián porladozott. Kevesen tudják csak, 
mennyi sokat buzgólkodott, mily sokat fáradozott, utazga
tott ebben az ügyben, hol Thaly Kálmánhoz, aki igen ked
velt s Ikeresztkomája is volt, hol Tóth Béla Íróhoz, akihez 
benső barátság fűzte, hogy segítsenek a nagy fejedelem 
porait a hajdani kuruc fő- és székesváros számira örök 
ereklye gyanánt kieszközölni . . .

Iparengedélyek. Budapest székesfőváros kér. elöljáró
ságai, mint elsőfokú iparhatóságok 1911. évi november 15-től 
december 1-ig a következő szállodai, vendéglői és kávéházi 
iparengedélyeket adták ki, illetve a következő áthelyezéseket 
és megszüntetéseket vették tudomásul:

IJj üzletek: Weinberger Sámuelné sz. Orován Fanni, 
I., Alkotás-u. 18. sz. vendéglő, Barilics István, I., Kissváb- 
hegy, Névtelen-u. 16473. hrsz. vendéglő, Udvardy Ödön, I.,

IINRáR IKSÍÍR F8 1SAunUAn mun ló i
törv. be], szálloda, kávé- 
ház és vendéglő adás- 
vevést közvetítő Irodája
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BUDAPEST,
1711., Rákóczy-ut 62. sz. 
0  Telefon: 59 -91 . Q

Alkotás-u. 9. sz. vendéglő, Branditsch József 1., Hegyalja-u. 
23. sz. vendéglő, Skergula István, II., Krisztina-körut 1 sz. 
kávéház, Jiiger Ignác, II., Hattyu-u. 11. sz. vendéglő, Frey 
Gyula, 111., Zsigmond-u. 25. sz. vendéglő, Bencsics Ferenc, 
IV., Havas-u. 1. sz. vendéglő, Huba Sándor, V., Nádor-u. 
13. sz. vendéglő, Lázár István, V., Arany János-u. 33. sz. 
vendéglő, Kaiser Ignác Márkus, VI., Andrássy-ut 25. sz. 
kávéház, Reiner Sándor, VI., Podmaniczky-u. 59. sz. kávé
ház, Eeker József, VII , Kövér Lajos-u. 30. sz. vendéglő, 
Reisz. Henrik, VII., Rottenbiller-u. 21. sz. vendéglő, Skra- 
bán Ferencné, VII., Kazinczy-u. 10. sz. vendéglő, Boch Fe
renc, VII., Rákóczy-ut 88. sz. szállodás és vendéglő, Rauch- 
maul Hugóné, VII., Hársfa-u. 18. sz. vendéglő, László Ká- 
rolyné, VII., Zuglói-u. 3. sz. vendéglő, Rossisinelli Silvió 
VII., Ilka-u. 3. sz. vendéglő, Szelestey Benő, VII., Kertész-u. 
32. sz. vendéglő, Kutasi Károlyné, VII., Cserei-u. 11 — 13. 
sz. vendéglő, Bonácsny József, VIII., Luther-u. 1/b. sz. ven
déglő, Gerő Áron, VIII., Aggteleki-u. 7. sz. kávéház, Wach- 
telschneider Róbert, IX., Tompa-u. 17. sz. kávéház, Takács 
Miklós, IX., Lónyay-u. 22. sz. vendéglő, Orbán István, IX., 
Soroksári-u. 126. sz. vendéglő, Hartmann József, IX., Bok- 
réta-u. 20. sz. vendéglő, Kupecz. Bertalan, X., Kőbányai-ut 
47. sz. vendéglő.

Üzletáthelyezések: Ifj. Czékus József, vendéglő, Domb-u. 
8. sz. alól I., Budaeörsi-ut 1/a. sz. alá, Németh Jánosné, 
korcsma, IV., Királyi Pálné-u. 14. sz. alól Veres Pálné-u. 
37. sz. alá, Henter János, vendéglő, VII., Thököly-ut 30. 
sz. alól Izabella-tér 5. sz. alá, Feigelstock Andrásné, ven
déglő, VII., Dohány-u. 81. sz. alól Klauzál-tér 13. sz. alá, 
Keller Gyula vendéglő, VII., Kövér Lajos-u. 30. sz. alól 
Csányi-u. 6. sz. alá, Horváth Dániel, kávéház, VI., Andrássy- 
ut Cl. sz. alól Rózsa-u. 19. sz. alá, Besnyő Gedeonná, ven
déglő, VI., Rózsa-u. 59. sz. alól Vili., József-u. 69. sz, alá, 
Goldstein Dávidné, kávéház, VI., Lehet-u. 33. sz. alól VIII., 
Tavaszmező-u. 2, sz. alá.

Üzletmegszüntetések: Bauer János, L, Alkotás-u. 29. sz. 
vendéglő, Ziegler István, III., Bécsi-ut 193. sz. vendéglő, De
rei' József, III., Zsigmond-u. 23. sz. vendéglő, Rosenfeld 
Henrik, III., Lajos-u. 91. sz. kávéház, Wéber Béla cs Ernő, 
III., Zsigmond-u. 25—27. sz. vendéglő, Medveczky Sándor, 
VI , Liszt Ferenc-tér 16. sz. vendéglő, Monspart Ignác, VI., 
Felsőerdősor 58. sz. vendéglő, Palóczy Károly, VII., Iza- 
bella-u. 5. sz. vendéglő, Heim Lajos, VIL, Király-u. 85. sz. 
vendéglő, Reichert Dávidné, VII, Thököly-ut 22. sz. ká
véház, Leb József, IX., Soroksári-ut 18. sz. vendéglő, Müller 
Antal, X., Liget-tér 1. sz. vendéglő.

Pinczérek karácsonya. A genfi pinczéregylet magyar-, 
országi osztályának vezetősége azzal a kérelemmel fordult 
a Budapesti szállodások, vendéglősük és koresmárosok ipar-, 
társulata elnökségéhez, tegye lehetővé, hogy a karácsony 
estét a vendéglői alkalmazottak is családjaik körében tölt-, 
hessék. Az ipartársulat e kérelemnek a legnagyobb készség
gel tett eleget és Kommer Ferencz. alelnök e tárgyban a 
következő levelet intézte az ipartársulat összes tagjaihoz:

fschátz Józsefi
Telelőn 57—22. SÖl liagykereskedő =  Telefon 57 --22.

Budapest, VIII. kér., Práter-utcza 47.
KÁROLY ISTVÁN foherczeg Angol porter sörének főraktára. 
DREHER ANTAL sörfőzdéi részvény-társaság főelárusitoja,
Az „ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY SÖRFŐZDE" fcelárusitója.

Jos.Sedlmayr Bierbrauerei zum Franziskaner-KellerA.-G.
müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője 

Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak szives figyelmébe.Ji
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Dr. SZULY ALADÁR
ÉLELÜZICIKKEK ÉS FŰSZER 
:: RAGYKERESKEDÉSE ::

Pdraílanal gazdag külön 
:: csemegeosztrilg ::

m
Válogatott fűszeráruk, minden
nemű bel- és külföldi csemegék, 
magyc” és francia pezsgőborok, 
rum tea, likőrök, sajt, vaj, 
kassai és prágai sonkák, fel
vágottak, gyümölcsök stb. raktára

Budapest, lüuzeum-körut 23
»Igcn tisztelt Kartársak! A szállodai és vendéglői alkalma
zottak genfi szövetsége magyarországi egyesületének ipartár
sulatunkhoz intézett kérelme folytán tisztelettel felkérem 
t. Kartársaimat, tegyék lehetővé, hogy a szent karácsony es
téjét összes alkalmazottaink ünnepelhessék! Ezen ember
séges kívánság elől még áldozatok árán sem szabad kitér
nünk s a közönség szimpátiáját koczkáztatnunk, mert raj-j 
tünk függ a közfigyelem! Családos alkalmazottainkat ment
sük fö|l a (szolgálat alól, hadd töltsék ők is szeretteik körében 
a szent estét. Ahol ez nem volna lehetséges, akkor úgy 
oszszuk be a személyzetet szolgálatra, hogy az ünnepekre 
egy szabad nap jusson nekik. A családtalan alkalmazottak 
részére legjobb lenne az üzletben karácsony-iestélyt enge
délyezni. Szeretettel kérjük t. kprtársainkat, hogy ki-ki a 
lehetőség szerint járuljon hozzá e közkivánság teljesíté
séhez. Budapesten, 1911. november hó 30-án tartott ipar
társulati ülés határozatából.#

Adomány a dr. Solti Ödön szakiskolai alap javára. A
pécs-baranyamegyei szállodások, vendéglősök és kávésok ipar
társulata 1911, év november hó 23-án tartott rendkívüli 
közgyűlésén Krcgecz Ágoston villányi vendéglős, ipartársu
lati alelnök rendkívül meleghangú beszédben emlékezett meg 
dr. Solti (Ödönnek, a Sz. V. K. P. és K. O. Ny, jogtaná
csosának nyugalomba vonulásáról, az egyesület felvirágozta
tása körül kifejtett becsületes és nagyeredményü munkás
ságáról Indítványára a közgyűlés dr. Solti Ödön érdemeit 
jegyzőkönyvében örökítette meg, egyben gyűjtést rendezett a 
i'dr. Solti Ödön szakiskolai alap« javára, mely Kergccz Ágos
ton tiz korona adományával együtt 40 koronát eredményezett.

Halálozás. Palugyay Károly, az európaszerte hírneves 
pozsonyi Palugyay-balád tagja, a Palugyay-szálloda volt 
tulajdonosa 61 éves korában meghalt Pozsonyban. Kolb 
Lajos borkereskedő, a Schaumburg Lippe herczeg villányi 
borainak és a tatai Esterházy pezsgőgyárnak széles kör
ben ismert képviselője 49 éves korában Budapesten jobb
létre szendcrült. Béke poraikra!

Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb lapja: a
Pesti Hírlap, az újév küszöbén felhívja a magyar olvasó-, 
közönség figyelmét a következőkre: A Pesti Hírlap napról- 
napra a legnagyobb terjedelemben, legbővebb tartalommal 
jelenik meg; naponkint 10—20 oldallal többet ad, mint más 
lapok, ugyanazon á ré rt; ma kétségtelenül a legelterjedtebb 
lap, mert naponkint százezerén felüli példányszámban jelenik 
jelenik tneg, amit más magyar napilap még nem ért el. 
A Pesti Hírlap minden irányban független, szókimondó, 
demokrata, szabadelvű, ellenzéki újság. A Pesti Hírlap mun
katársai sorába számítja hazánk legelső és legkedveltebb 
íróit, kik közül elég legyen fölemlíteni Gárdonyi Géza, Mol
nár Ferencz, Szomaházy István, Heltai Jenő, Lengyel Meny-, 
hért, Abonyi Árpád, Porzsolt Kálmán, Murai Károly, Színi 
Gyula, Szász Zoltán, Szabóné-tNogáll Janka, Lux Terka, Er
dős Renée, Bokor Malvin, Tömörkény István, Pakots József, 
Pásztor József, Diplomata és gróf Vay Sándor neveit. A 
Pesti Hírlap külön kedvezményeket is nyújt előfizetőinek; 
a Divatszalon czimü kitűnő divatlapot kedvezményes áron 
rendelhetik meg és karácsonyi ajándékul ingyen kapják a 
Pesti Hírlap nagy képes naptárát. A Pesti Hírlap 1912. évi 
naptárát minden uj előfizető is megkapja, aki legalább három 
hónapra megrendeli a lápot. A Pesti Hírlap előfizetési ára egy 
flóra 2 kor. 40 fillér, két hóra 4 kor. 80 fillér, január—márf-. 
czius negyedévre 7 korona; a Divatszalonnal együtt negyed
évre 9 korona. A Pesti Hírlap kiadóhivatala, hova legczél- 
szerübb postautalványnyal küldeni az előfizetést, Budapest, 
V. kér., Vácznkörut 78. szám alatt van.

Gyümálcsfák beszerzése. Akinek egy-ikét éves akác, 
gledicsia, gyümölcsfa vadoncz, továbbá mindenféle ojtott 
nemes gyümölcsfára van szüksége, annyival is inkább ajánljuk 
Unghváry László faiskolájának (Czggléd) mai számunkban 
közzétett hirdetését, mert a nevezett ezég már több, mint 26 
éve küldi a szélrózsa minden irányában évenkint százezer 
számra a nemes gyümölcsfát, millió számra az egy-két 
éves gledicsia, akác és mindenféle gyümölcsfa vadonezot.

Minden vendéglős és kávés csak önmaga iránt való er
kölcsi kötelességét teljesiti és féltve őrzött üzleti érde
keit védelmezi, ha látogatóit elsősorban kifogástalan ininő-j 
ségü árukkal látja el. Áll ez elsősorban a gazdagnak-jsze- 
génynek egyformán fontos »mindennapi kenyérre*, mely el
len bizony a pékipar még ma is válságos viszonyai között 
még mindig sok a panasz. Ezért jutott egy csapásra a 
pék és sütőipar terén első helyre Kctlix Ödön régi, jóhirü 
siitőmühelye, mely felszerelve a kor legmesszebbmenő igé
nyeinek megfelelő berendezéssel, a vendéglősök és kávé
sok szükségleteinek kielégítésére minden tekintetben egy
formán hivatott. A Kalix-imühelyek mgetekintését hasznos 
tanulmányul igen ajánljuk összes szakiparosainknak, akik 
ott mindig szives fogadtatásra találnak és az ott készülő 
kenyér- és süteményfélék jóságáról a legjobban és sze
mélyesen meggyőződhetnek.

l l ^ A T T O W - g a

é  g vó  ny
SAVANYÜVIZ.

terméazste*
v é  n y • •

Legjobb asztali ős üdítő Ital.
Kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és holyagliurutnál.

matton! Henrik

I attom 
=HBnrik

Teliz ki int 31

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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„Pilseni és Plls.“ A német cs. szabadalmi hivatal I. 
fölebbezési osztályának 1010. évi november 21-én és 1011 
évi április 10-én kelt határozatai kimondják, hogy a > pi 1- 
seni« szó sörre alkalmazva az árunak az eredetét jel/i, 
minélfogva ezt a kifejezést másutt termelt sörre használni 
nem szabad.

'iRflRDLER íílflnó'
sörnagykereskedő

Budapest, VII., Dembinszky-u. 32.
Saját házában. =  Telefon 63—47.

Ajánlja Dréher-féle „ Korona  ' 
és „ G ó tíá th ”-malátasörét kis 

és nagyi pataczkokban.
^  M I II ■ A

C S£T T IE G E SZ  ŐL Ő *  *  *  *
Spanyol csemegeszőlő gyönyörű mézédes 
5.70 kor., kaliforniai alma 5.— bátdvin alma 
4.20 kor., — szá tlif öl kilós postacsomagban 

utánvét le l bérmentve berlini fiókjából 
S. SB77DBERG, JiECSKETVÉT BEf. CÉG.

Gyáralapitás 1850-benl

BUDIPEST =  WIEN

MAYERHOFER C. F.
Budapest, VI., Teréz-körut 28. sz.
_ _ _  Telefonszám 138—41. > ■■■

Teljes kávéházi és vendéglő modern konyha- 
berendezések és állandó kiállítás a legmodernebb 
konyhagépekben, úgymint: szab. kávészürő és 
kávéhiitő készülékek, kávédarálók, habverők, 
továbbá kávéházi és vendéglői takaréktüzhelyek, 
valamint fagyasztó, jégapritó és áttörő (paszi- 
rozó gépek, fagylalt tartányok. Elismert I-ső 
rangú, saját gyártmányú jégszekrények és am. 
rendszerű hütőházak, jég- és szénsav hűtéssel.

Kávéházi takaréktüzhely és 
kávészürő gép.Fagylalt-tartány. Fagylalt gép.

Kávédaráló
kézi- és motorhajtásra.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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HunGÁRIA
BERERDEZE/I
V Á L L A L A T
T E L J E / KAVE'HA'ZI 
VEn 0E'G UÖ\,/ZA\kOD A I 
é/ ÜZ LETB E REflDEZÉ/EK
T E K E A /Z T A L é /  
J E'G/Z E K RE'H YGYAR
g y a ’ r a k :  f a b r i k e m
VIII.KEMDER UTCA 22-24 

V. K Á R P Á T  UTCA 7/B

Vendéglősök,
fürdőkéinek, rtagyszállodák elismert gyü
mölcs, zöldség és főzelékáru száltilója

Ti liter János kereskedése

B u dapest Szarka-utca.

ÊinRICHTUflG/ 
UnTERÍlEHtlUflG
FABRIKFÜRCOriPL.CAFEHAU/
RE/TAURATIOHl, HOT Elunó 
GEJCHAFT/EinRICHTUriGE fi 
01  LLIARDuno E l /  S  
KA/TEnFABRIKM S
TELEFON =  68=81
m ii  MTEnuRBArt
/ÜRűÖHYCin °TELESRAMADRE//E

„HUHGOBER" BUDAPE/T.

Páratlan olcsó ajánlat (=

A gyors meggazdagodás titka 
megtudható

ELSŐ MAGYAR ZENEAUTOMATA
kölcsönző és eladási intézet 
Budapest, VIII., Rákóczi ut 13. 
Állandóan nagy inintaraktár!
Minden érdeklődőnek vételköte
lezettség nélkül bemutatjuk mű
ködésben úgy villany, mint súlyt a 
berendezett, tehát üzemtköllseg 
nélküli zenéinket, a melyekért
5 évi jótállást vállalunk.
Csekély liavi részletfizetésre es 
hetenkénti hengercsere. Zenéink
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xyloplion- 
Itegedü stb. be van építve. Meg
hívásra az ország bármely részé
ben felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzbedobásra jár, tehát ön
magát kifizeti. Nincs kockázat
Havibérlet 20 kor-tói kezdve 
Használt automaták félárban

I
I
—

i
i
g
%

Vászon-
es

damasztárukban.
1000 
1000 
1500 
1500 

. 1000 
1000 
1500 
1500 
1500 
1000 
1000 

15000 
Nehéz

drb lenvászonlepedő szegve drbja 3. , 3.50
„ karpahi „ „ „ 0 4.50
„ nehez damast abrosz „ 3.—, 4.5U
„ „ damast abrosz 12 személyre dbja 5.50

tucat nehéz damaszt szalvéta drbja 6.—, 8.
„ kávés szalvéta ajour ,,
„ nehéz damast törülköző „ 11.—,

dru kerti abrosz minden színben drbja 
„ szegélyes nagy párna drbja
„ ' „ kis
., „ paplanhuzat ,,

tucat pohár és tányér vászontörlők dbja 6. 
angol flaneltakarók drbja 5.—, 7 .—

4.50 
1 3 -
3.— 
2 50
1.50
6 .-

, 7.—
korona

vászon- es
DEUTSCH FERENC

feliérnentüek áruháza, szállodások és 
vendéglősök szállítója

Budapest, V ili., Muzeum-körut 10. szám. ^

0 )  *Alapítási év 1895. Telefon 145—92. . .

Budapest, Vili. kerület, Kőris-utcza 15. szám.
o Fogvájó-gyártás gépüzemmel, viszontelárusitók részére o
Gyártmányaim finom, de szilárd hegyeik által tininek ki. Üzemben a tisztaságra 
ii >gy gondot fordítva, higiénikus szempontból is minden tekintetben megfelelő 

árut kívánok forgalomba hozni. Árjegyzékkel szívesen szolgálok.

91

VENDÉGLŐSÖK, KORCSMÁROSOK
kaphatnak a köve kező p aktikus cikket: Patent tölcsér, 
mely magától elzárodik ha a palack megtelt, egyúttal 
szűrövei van ellátva, ara 2 korona. Tüzmentes, electro- 
mos, tartós kézilámpa, ára 4 Korona. Abrosz szorító, 
ára 20 tillé . Evőeszköz, tiszta alumínium, mely nem 
rozsdásodik, nem feketedik, mirdig tiszta, fenyes marad, 
egész garnitúra kávéskanalakkal és kése kel együtthat 
sze i élyre 8 • orona. Mindenes ros.elő, melyen mind nt 
reszelni, aprítani é> vágni lehet, ára 1 korona 50 fillér. 

Kapható utánvéttel melleit :

GRÓNICH N. BUDAPEST, V ili. BAROSS-UTCA 50.

„IRURDUS
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABITORGYÁRAKR.-T.

Központi iroda: Buda
pest, Bálvány-utcza 4.

TELEFON 89-51. 
Raktár: Budapest, IV., 
Kossuth Lajos-utcza 15. 

TELEFON 107-61.

GYÁRAK: Eúsztürczebánya, Borosjenő, Ungvár, Varasd, Vrata.

Ajánlja kávéházi és vendéglői berendezé- 
— s_kre csinosan kiállított gyártmányait. —

Megrendeléseknél kérjük tisztel* olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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N E M  K E LL T Ö B B É  ZRHIIM UGORRA!
Kitűnő minőségű vizes- és ecetes ugorkál, savanyított felvidéki 
káposztái, magyar és szerb paprikát, befőtt paradicso
mot, főzelékkonzerveket jutányos áron viliéire is szállít

FÁBRICZKY LIPÓ T FÖZELÉKKONZERVEK KIVITELE
Budapest, VII., Egressy-ut 10. Telefon 62 54. Interurban. 
Árjegyzék ingyen. Vidéki képviselők kerestetnek.

■ti

akácz, gledicsia

Beszterczei szilva, 
kajszin-baraczk,

ojtett gyümölcsfát, vadonezot, 
akácz ésgladicsiátlOO.OQD számra 

képes küldeni.

„TUNGSRAM"

V O L F R A R L A B P A
Gyartyatényen'tént 
r I W att
' áramfogyasztás.

Kávéliázak, 
vendéglők, 
áruházak, iro
dák stb. világí
tására a legal
kalmasabb és 
immár nélkü
lözhetetlen.
Szép, kelle
mes, fehér és 
állandó fény.
Kapható min
den villanyfel
szerelő és mű
szaki üzletben. 
« « « ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

? .» %
áram'íöltség-
inegtakarltás.

1911. Titrini 
kiállítás „GRAND PRIX“

Egyesüít Izzólám pa* és Villam ossági Részvénytársaság
ÚJPEST.

Telefon 78-52,78-53,78-56, 10-01. Sürgönyeim: AMPERE.

Budapest, VI., Váczi-körut 45, szám.

U J  I D Ő K '  K Á V É H Á Z
□
□
□
□□a
□
□
□
□
□□□□□
□

Ui
Esténként 1911 nov. 4-től:

P A R Í D Y  S Á N D O R
az ország és a főváros legelőke
lőbb zenekarainak, valamint a 
Fővárosi Orfeumnak 10 évig 
volt karmestere 14 tagit zene
karával hangversenyez Gour- 
ntand-imbiss 1 korona. Gour- 

ntaad-reggeli 80 fillér.

LICHTWITZ E. é s  YflRSfl
cs. és kit', udvari szállítók

=  TROPPAU. Fióktelep: BORDEAUX. =
Finom likőrök, punchessentiák és gyömölcsszörpök 
gyára. Valódi jamaika-riuu, Sherry, Malaga, Ma
iiéira közvetlen behozatala. 0 0  Mindenütt kapható. 

Magyarországi képviselet:
Redlich R. Budapest, IX., Lónyai-utca 15.
Telefon öli—IBI, Telefon 5í>— >í»

Ujságtartók
é s : b u t o r p o r o l ó k
szép, szolid és tiszta kivi
telben a legjobb minőségben 
legjutányosabb árakon az

Első Magyar Bútor- 
poroló és Ujságtartó 
gyárban kaphatók M

Keszler Péter
== Apatin, Fürdő-utca. ü§

Vendéglősök, korcsmárosok és kávésok figyelm ébe!
Üveg és porcellán áruk nagy választékban és eredeti gyári

Ö ú  IFJ, GRÜNWALD MÚR
Ferencz József-rakpart 6. (a Ferencz József-hid közelében.)

Tárnik Pálné gőzmosóda
Budapest, Vili., Népszínház u. 17. és Izabella-u. 65.
Ajánlja a vendéglős, kávés és 
szállodás uraknak gözmosódáját.
P on tos, f ig y e lm e s  cs te lk i  ism e re te s
k is z o lg á lá s .  ------  H á z i  r u h á k  te lje s
e lk é s z í té s r e  s z i  n tén  e lfo g a d ta tn a k .

Gallérok és függönyök tisztitása is eszközölhető
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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i) Szt. Lukács-fürdői Kristályforrós ueplemzései.
Orsz. m. kir. Chemiai  intézet .
Az intézet kiküldöttje által személyesen vett 
“l<ristály”-forrásból származó vízminta vizsgá

latának eredménye:
A víz hőmérséke ..........................24.3 C°
A víz  fajsnlya 18 C ' ..................  1.0008

Cftemiai vizsgálat.
100(1 gr. vízben találtatott:

Kálium (K) ... ....................... 0.0003 gr.
Nátrium (Na) .......................... 0.0334 «
Calcium (Ca)................................. 0.1208 «
Magnesimn (Mg) ..................  0.04 65 «
Vas (Fe).......... .......................... 0.0004 «
Chlor (Cl).................................  0.0331 «
Milfat (SO4) ................................. 0.1188 «
Hydroearbonat (MCO:i) ..........  0.5002 «
Siliciumdioxid (Siü2) .................. 0.0109 «
Szénsav (CO2) 44.66 cm3..........  0.0380 «
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és 
ammóniákat a viz nem tartalmaz és igy a 
„Kristály”-forrásvizet igen tiszta  calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek  
minősítjük. Bakteriológiai szempontból pedig 
az állami bakteriológiai intézet ezen vizet 
tisztának és kifogástalannak minősítette 

Budapest, 1908. márczius 17-én.
Orsz. m. kir. Cíjemiai Intézet, Budapest. 

Dr. Kossutány s. k., igazgató.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőmérséke.......................... 20.75 C(
A viz fajsnlya 17.5 C-on ..........  1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C. osmosis-nyomás 
0.421 atm., elektromos vezetőképessége 

0.0008661 Ohm cm.
Chemiai vizsgálat.

1000 gr. vízben találtatott:
Kálium (K) ..........................
Natritum (Na) ........................
Calcium (Ca)..........................
Magnesimn (Mg) ................
Vas (Fe)..................................
Cldor (Cl)...............................
Sulfat (SO4) ..........................
Hydroearbonat (HCO:>) ...
Siliciumdioxid (SiO2) ...........
Szénsav (COa) .......................
Összes szénsav (CO2) ...........
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ás
ványvíz se ammóniát, se salétromsavat, se salét- 
romossavat nem tartalmaz, organikus anyag úgy
szólván nincs benne s igyachemiai analysisalapján 
a „Kristály”-forrás igen tiszta calcium és magne
sium-hydrocarbonatos ásványviznek minősitendő.

Budapest, 1900. április 12-én.
A in. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete 

Dr. IVinkter Lajos s. k., egyet, tanár.

0.0070 gr. 
0.0328 « 
0.1277 « 
0.0452 « 
0.0004 « 
0.0338 « 
0.11 18 « 
0.5194 « 
0.0170 « 
0.0878 « 
4.6245 «

Dr. Bankó Vilmos a cheniia tanára, a ni. tud akadémia tagja: „A Szt. Lukács-fürdői Kristály
forrás vize tiszta calcium-magnesium-hydroearbonatos ásványviznek  tekinthető. A nagy mélység
ből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásványvizeknek 
Budapest, 1904. julius 20 Dr. B ankó Vilmos s. k., a cheniia tanára, a magy. tud akadémia tagja”

A „Kristály”-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a fran 
czia Évian és Sf. Calmier forrásokat

É vm n-C B C B B T  forrás:
1000 gr. vízben 0.3172 r. ásvány alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.

ŐT. CBLTttlEn-BBDOlT forrás:
1000 gr. vízben 0.2104 gr. ásvány alkatrész 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.

s z t . L im B c s r a n D ő t ,.h b i s t b l v  • r o n n B s .*
• 1000 gr. vízben 0.5208 gr. ásvány alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.

B  ,,Kristály"-forrás több ásvány alkatrészt és több természetes szénsavat is tar
talmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány által közérdekű jelleggel felruházott gyógyvíz

SZT. LUK1ÍCSYÜRDŐ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Téli és nyári gyógyhely.
Természetes forró-meleg kénes források, iszapfürdők, iszapborogatá
sok, másságé, vizgyógyintézet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógy- 
vizuszodák. Olcsó és gondos pensio. Csuz, köszvény, ideg-, bőrbajok 
Lakás ellátás felől kimerítő prospektust ingyen küld a

SZT LUKÁCSFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA, BUDA

l  íj

II 1

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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F i g y e l j ü n k

. vtojtor.
h a za i  IPA R , Plato,k Nándor ás Qai buda-

i pesti magyar jálékkártyagyár
gyártmányúinak valódiságára. 

Óvakodjunk a rossz 
=  utánzásoktól. =

Magyar já ték -k á r ty a -g y ár

Piatnik Nándor és fiai
BUDAPEST, VII,, Rdltenbiller-u, 17,

SuDape*' Telefon: 63.—56. Alaplttatotl tS24.

HAZAI IPAR
. I

, vtOJEOT.

tfuc/apesi

Med, m íjv.

D f .  W e i n g p u b e r  Á r m i n
fogorvos és operateur

kép. ttsstl orvos, kOzépink. közegészség tan-tanár, ny. ez. 
ez k ir. I. ozzt. ezredorvoa

Rendel: Budapesten, IV., Olzella-tér 2. szám alatt 
■ d. e. 9-től 1 óráig és d. u. 8-tól 6 óráig.

SCHAUMBURG-LIPPE
HERCE6

P IN C É S Z E T E

VILLANT.

E z e rn é l tö b b  kiváló orvos és ta n á r  a já n l ja !
1904. ST. LOUIS GRiUáü PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenOtt Szt.-Lukácsfűrdöi 
KR1ST ÁLY-ÁSVÁMVUIZET!

A  O H B Ü B B - f o r r á s
szénsavval telített ásványvize hasznos ital é t v á g y s a v a r o k n á l  
és e m é s z t é s i  n e h é z s é g e k n é l .  A legtisztább és l e g e g é s z 
s é g e s e b b  asztali és' borviz. Hathatós s z o m jc s i l l a p i t ó .  — 
Vidékco és külföldre f n v a r d i j n i e n t c s  szállítás. — Kórjen 
árjegyzést. — Szénsavtelités-nélküii töltés is rendelhető, mely 
hasonló e n y h e s é g e  folytán pótolja a franezía Evian és Üt. 

Qalmier vizeket.
S z t .  L u k é c s f ü r d ü  K u t v á l l a l a t  Budán. ,

A v á r o s l i g e t i  G Y Ó G Y F O R R Á S
P szénsavval telített, k e l l e m e s  lzO

artézi ásványvize legyen mindennapi italod.

Megrendelési czim : ARTÉZ1A R.-T. BUDAPEST, 
<fll„ EGRESSY-UT 20/c. Telefon 5 0 -7 8 .’

a::::::::::::::::::::::::::::

TOKAJI BORTERMELŐK  
TÁRSASÁGA R. T. TOKAJ.

ELNÖK:

WINBISGÜ-5RÍTZ LAJOS herceg
GYÓGYASZU, SZAMO- 
RODNI És ASZTALI 
BORAI FELÜLMÚL- 
=  HATATLANOK. =

=  KAPHATÓ MINDENÜTT. =
S

ÁRJEGYZÉKET KIVÁ- 
NATRA INGYEN KÜLD.

HUBERT J. E. POZSONY
CS. ÉS KIR. UDVARI SZÁLLÍTÓ
SÓ ALAPITTATOTT 1825. G9

KŰLÖNLEOESSÉQIJEOY: »  GENTRY-CLUB”
A BUDAPESTI ORSZÁGOS KASZINÓ PEZSGŐJE.

------------- — ____ aks& SiK B jgsw
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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TRflRSYLVflRIfl SEC
Lonfs Francois & Co.

császári és királyi udvart szállítók,
Fölöp S z á s z  C o b u r g  G ó í f i a í  Herczeg ő Fensége szállítói

BUDAFOK.

□ □ □  H°rs Gonsurs. □ □ □

.„uSf.,..4 BORHEGYI FERENCZ
TELEFON: 35 79.

BUDAPEST. V., GIZfcLLA-TÉR
Sürgönyeim: Frarxpois Budafok.

VEZÉRKÉP VISELÖSÉG

R u d a  es B l o c h m a n n  U t ó d a i
TELEFON : 36—06.

BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. 16. 
TELEFO N: B uda fok 15. szám.

Zamatos hegyi tájborokat
vendéglősöknek előnyös árban szállít a

Visontai és IHátratiegxaI|ai Szőlőtelepek 
Borértékesitő Részvénytársasága

Székhely és központi eladási iroda:
G Y Ö N G Y Ö S  [Hevesm.) Főtér, Lubyház (uj Bankpalota)
Postafiók: 1. =  Sürgönyeim : VISONTAMÁTRA. =s Telefon: 99 
540 hold saját hegyi-oltvány niintaszőlőtelepeinknek átlagos 
évi termése 12000 hl. A borok telepeinken személyesen 
megtekinthetők és kiválaszthatók. — Szállíttatnak próba- 
kíildemények 50litertől felfelé kölcsönhordókban utánvéttel. 
Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési 

feltételek engedélyeztetnek.
Uj-borárak fajok szerint kor. 46—70-ig 
O- „ „ „ „ 5 4 -1  OO-ig

Egri óborok Szőlőtelepeink elnöke, Nagyin, dr. Kállay 
Zoltán ur, v. b. t. t , Hevesmegye főispánja egri pincéjéből 
származó ó-borok, fajok és évjárat szét int K 56 —150-ig. 
Szőlőtelepeinken ezidén kiváló minőségű és a szokottnál 
is jobb fajborokat termeltünk. — A t. vendéglős urak 
egesz évi ujborsziikségletiiket kedvező feltételek mellett 
(részletekben! szállításra is) méltányos árban előjegyezhetik. 
Budapesti képviselet: Liget-tér 2. Telefon: 122—41. 
Kassai „ Meleghy Aladár Béla ur.

5 7 n I(J P tn k n t ere(̂ '  Jnpánpapirból legolcsóbban szállít 
UZ.U1UCIUIVUI czégnyomással is. Nagy választékban papirle.i papirle-

J o bérletfüzctek, lovélpapir és borítékok, szivarsz.ipkak kivánalra 
czégnyomással is, franczia szalmaszopokák, fogvájók, ujságtarlók, 
irótáblák, kréták, szivacsok, Hektográf-czikkek, stbit olcsó, szabott 

árak melleit gyorsan és pontosan szállít
Berkouits Károly, Budapest, U1I., Sip-utca 5. sz.
Hfktográf-hészltő, Irodai, éttermi, kávéházi és ezukrászáai rzikkek raktárak

Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmeutve.
Endrényi Lajos könyvnyonítató műhelye, Szeged,

IA/ egyetlen humoros szépirodalmi s művészeti képes hetilap a

m Ó KFi
jj Főszerkesztő B é b á s y  7enö.

I Munkatársai a legkitűnőbb hazai humoristák és rajzolók. 
A külföldi vidám irodalom jeleseit pedig legjobb nevű for
dítóinkkal tolmácsol tatja.

Aki igazán és jól akar Hullatni, rendelje meg a Mókát, 
a világ legszebb kiállítású és legolcsóbb képes hetilapját, 24 
oldal szöveggel, 12 14 rajzzal és színes képekkel jelenik
meg minden szerdán.

Minden legalább féléves előfizetőjének karácsonyi aján
dékul két modern szépirodalmi könyvet ad.

Magas irodalmi és művészeti színvonala biztosítja a Mókát, 
hogy minden művelt úri család kedvencze legyen. 

Előfizetési á r a :
egész évre . K 10.— negyedévre . K 2.50
félévre . . „ 5.-- egyes szám 20 fillér.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, UH., Rákóczy-ut 86. Telefon ZZ 63.

Telefon 51—50. = = :  Telefon 51—50.

H S I a l i i s  Ö c L ö r x
péksütemények és kenyérgyára

Budapest, VII., Dembinszky-utcza 17. sz.

Tljánlja teljes fejjel 
készü lt vendéglői és 
éttermi sütem ényeid  
továbbá  b ú z a -  és
r o z s k e n y e r e i  f.

Jókai-utca 4. Laplulajdonos : F. Kiss Lajos.
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